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Prefa

V  mul umim pentru achizi ionarea 
echipamentului Arjo.
Cada Arjo System 2000® face parte dintr-o 
serie global  de produse de calitate, 
proiectate special pentru a asigura o igien  
eficient  a pacien ilor i o bun  ergonomie 
pentru îngrijitori.
Citi i cu aten ie aceste Instruc iuni de utilizare!
V  rug m s  citi i în întregime aceste Instruc iuni de 
utilizare (IDU) înainte de a utiliza cada System 2000. 
Informa iile din aceste IDU sunt esen iale pentru 
func ionarea i între inerea corect  a echipamentului. 
Acestea v  vor ajuta s  proteja i produsul i s  v  
asigura i c  echipamentul va func iona la un nivel 
care s  v  satisfac  necesit ile. Unele informa ii 
din aceste IDU sunt importante pentru siguran a 
dumneavoastr  i, pentru a evita orice posibile 
accidente, trebuie s  fie citite i în elese.

Modificarea neautorizat  a oric rui echipament 
Arjo poate afecta siguran a acestuia. Arjo nu este 
r spunz toare de posibilele accidente, incidente 
sau disfunc ionalit i rezultate în urma modific rii 
neautorizate a produselor.

Service i asisten
Pentru a garanta siguran a i func ionarea produsului 
dumneavoastr , cada System 2000 trebuie verificat  
în cadrul unui program de service. Consulta i 
sec iunea Îngrijirea i între inerea preventiv  
la pagina 52.

Pentru mai multe informa ii, contacta i Arjo pentru 
a beneficia de programe ample de asisten  i service 
menite s  optimizeze siguran a, fiabilitatea i 
valoarea produsului pe termen lung.
Contacta i Arjo pentru piese de schimb. Pentru 
informa ii de contact, consulta i ultima pagin  din 
Instruc iunile de utilizare (IDU).

Incident grav
Dac  survine un incident grav legat de acest 
dispozitiv medical, care afecteaz  utilizatorul sau 
pacientul, atunci utilizatorul sau pacientul trebuie 
s raporteze acest incident grav produc torului 
dispozitivului medical sau distribuitorului. 
În Uniunea European , utilizatorul trebuie s  
raporteze incidentul grav i autorit ii competente 
din statul membru în care se afl .

Informa ii suplimentare
Aceste IDU sunt înso ite de un set de ghiduri 
practice/pliante.
Re ine i faptul c  ghidurile practice/pliantele nu 
înlocuiesc informa iile din aceste IDU. IDU con in 
instruc iuni suplimentare importante referitoare 
la siguran .

Aceste IDU sunt înso ite de un material video. 

Re ine i faptul c  materialul video nu înlocuie te 
informa iile din aceste IDU. IDU con in instruc iuni 
suplimentare importante referitoare la siguran .

Defini iile din aceste IDU:
•

Înseamn :
Avertisment de siguran . Neîn elegerea i 
nerespectarea acestui avertisment pot duce la apari ia 
unor accidente soldate cu r niri.
      

Înseamn :
Nerespectarea acestor instruc iuni poate duce 
la deteriorarea sistemului sau a unor componente 
ale acestuia.
      

Înseamn :
Aceasta este o informa ie esen ial  în vederea 
utiliz rii corecte a sistemului sau a echipamentului.
      

Înseamn :
Denumirea i adresa produc torului.

AVERTISMENT

ATEN IE

NOT



5

Domeniul de utilizare

Echipamentul trebuie utilizat în conformitate 
cu aceste instruc iuni de siguran . 
Orice persoan  care utilizeaz  acest 
echipament trebuie s  citeasc  i s  
în eleag  indica iile prezentate în aceste 
Instruc iuni de utilizare (IDU).
Dac  exist  informa ii pe care nu le în elege i 
în totalitate, contacta i reprezentantul Arjo.
Acest sistem este conceput pentru sp larea terapeutic  
a pacien ilor din spitale sau centre medicale de 
s n tate, sub supravegherea personalului de îngrijire 
calificat i format în conformitate cu instruc iunile 
furnizate în Instruc iunile de utilizare (IDU). 

Echipamentele dotate cu un dispozitiv de dezinfectare 
a c zii trebuie dezinfectate conform instruc iunilor din 
IDU. Toate celelalte utiliz ri ale dispozitivului de 
dezinfectare trebuie evitate.

System 2000 trebuie utilizat numai în scopul prev zut 
de aceste Instruc iuni de utilizare. Orice alt  utilizare 
este interzis .

Evaluarea pacien ilor
Recomand m unit ilor de asisten  s  stabileasc  
programe frecvente de evaluare.
Înainte de utilizare, îngrijitorii trebuie s  evalueze 
fiecare pacient în conformitate cu urm toarele criterii:

• Greutatea pacientului nu trebuie s  dep easc  
sarcina maxim  admis  (SMA) a scaunului 
elevator pentru igien , a c ruciorului elevator 
pentru baie sau a elevatoarelor cu ham.

• Cada poate fi utilizat  de pacien ii activi i semi-
activi (adic , cei care se pot ridica singuri pe 
marginea patului sau a toaletei), dar i de pacien ii 
imobiliza i la pat. Trebuie utilizat un echipament 
de transfer corect. 

Dac  un pacient nu îndepline te aceste criterii, 
va fi utilizat un echipament sau sistem alternativ.

Condi ii privind instalarea
Echipamentul trebuie utilizat doar în scopurile 
descrise mai sus i trebuie instalat în conformitate 
cu Instruc iunile de asamblare i instalare, care pot 
fi înlocuite doar de regulamentul local.

Indica ii de utilizare
Pentru diminuarea durerii i a pruritului i ca 
adjuvant în procesul de vindecare a esutului inflamat 
sau traumatizat. Serve te i drept mediu pentru 
îndep rtarea esutului contaminat.

Durata de func ionare estimat
În absen a unei preciz ri contrare, durata de 
func ionare estimat  a acestui sistem este de zece 
(10) ani, sub rezerva efectu rii între inerii preventive 
specificate în sec iunea Îngrijirea i între inerea 
preventiv  la pagina 52, în Instruc iunile de 
asamblare i instalare i în Lista de piese.
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Instruc iuni de siguran
      

•

      

      

      

      

AVERTISMENT
Pentru a evita v t marea atât a pacientului, 
cât i a îngrijitorului, nu modifica i 
echipamentul i nu folosi i componente 
incompatibile.

AVERTISMENT
Pentru a evita apari ia unor explozii sau 
incendii, nu folosi i acest echipament în 
medii bogate în oxigen, în prezen a surselor 
de c ldur  sau a gazelor anestezice 
inflamabile.

AVERTISMENT
Pentru a evita electrocutarea, nu utiliza i 
niciodat  alte echipamente electrice în 
apropierea acestui dispozitiv.

AVERTISMENT
Pentru a evita c derile, asigura i-v  
c pacientul r mâne întotdeauna în pozi ie 
ezând .

AVERTISMENT
Pentru a evita r nirea, asigura i-v  
c pacientul nu este l sat niciodat  
nesupravegheat.

NOT
Evaluarea medical  a pacien ilor trebuie 
efectuat  pentru a se asigura c  utilizarea 
acestui produs este adecvat  pentru fiecare 
pacient în parte.
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Preg tirea

Preg tirea locului de instalare
Înainte de instalarea c zii System 2000, 
pardoseala i pere ii din zona de instalare 
trebuie s  fie finisa i.
Material: pardoseala trebuie s  fie din material 
antiderapant, f r  denivel ri.

Înclinarea pardoselii: atunci când se utilizeaz  
un sifon de pardoseal , înclinarea spre aceasta 
nu trebuie s  dep easc  1:50.

Accesoriile pardoselii: pardoseala trebuie s  fie 
de construc ie adecvat  pentru ancorarea uruburilor.

Activit i realizate înainte prima utilizare
(10 pa i)
1 Asigura i-v  c  echipamentul a fost instalat 

în conformitate cu Instruc iunile de asamblare 
i instalare.

2 Verifica i dac  au fost furnizate toate piesele 
produsului. Compara i cu sec iunea Denumirea 
pieselor la pagina 10. Dac  una din piese lipse te 
sau este deteriorat , NU folosi i acest produs!

3 Îndep rta i plasticul de pe telecomanda Sound & 
Vision, dac  exist .

4 Citi i IDU.

5 Dezinfecta i produsul în conformitate cu sec iunea 
Instruc iuni de cur are i dezinfectare la pagina 40.

6 Efectua i un test de func ionare, în conformitate 
cu sec iunea Îngrijirea i între inerea preventiv  
la pagina 52.

7 Alege i un loc pentru p strarea IDU astfel încât 
s fie accesibile în orice moment. 

8 Asigura i-v  c  bateria mixer cu termostat 
a fost calibrat  în conformitate cu Instruc iunile 
de asamblare i instalare de c tre un tehnician 
de service Arjo. 

10 Asigura i-v  c  ave i un plan de salvare în cazul 
unei urgen e la un pacient. 

9 AVERTISMENT
Pentru a preveni op rirea, asigura i-v  c  
bateria mixer a fost calibrat . Confirma i 
c  organiza ia corespunz toare a stabilit 
opera iuni de calibrare de rutin .

Activit i realizate înainte de fiecare 
utilizare
(5 pa i)
1 Verifica i dac  toate piesele sunt la locul lor. A se 

vedea sec iunea Denumirea pieselor la pagina 10.

2 Verifica i dac  accesoriile i cada prezint  
defecte.

3 Dac  una din piese lipse te sau este deteriorat , 
NU folosi i acest produs!

4 Verifica i nivelul lichidului din recipientul 
de dezinfectare (doar P220).

      

Înainte de fiecare utilizare, cada System 2000 
trebuie cur at  i dezinfectat  în conformitate cu 
prevederile de la sec iunea Instruc iuni de 
cur are i dezinfectare la pagina 40.

      

5 AVERTISMENT
Pentru a preveni contaminarea 
încruci at , respecta i întotdeauna 
instruc iunile de dezinfectare din aceste 
Instruc iuni de utilizare.

NOT
Dac  ave i nel muriri, contacta i reprezentatul 
local Arjo pentru asisten  i service. Informa iile 
de contact sunt men ionate pe ultima pagin  
a acestor IDU.
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C zile System 2000 

Rhapsody®
1.600 mm (63")

1.900 mm (75")

2.150 mm (85")

Alb

Primo®
1.600 mm (63")

1.900 mm (75")

Alb

Primo® Ferro
1.870 mm (73 ")

2.120 mm (83½")

O el inoxidabil

Harmonie™
1.680 mm (66 ")

Alb
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Spa iu l sat liber inten ionat
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Denumirea pieselor
1 Capac panou de comand

2 Panou de comand

3 Par  de du  pentru pacient

4 Canal de umplere

5 Dozator de ampon i ulei de baie (produs 
de tratare a apei ArjoSound).

6 Racord de preaplin i buton rotativ de control 
al scurgerii

7 Senzor de nivel al temperaturii/apei

8 Senzori temperatur /ap

9 Sifon cu capac

10 Suportul pentru t lpi

11 Cad  

12 Furtun de scurgere

13 Garnitur  picioare pentru c zile de 1.680 mm 
(66 "), 1.870 mm (73 ") i 1.900 mm (75").

14 „Picioare de ra ” pentru c zile de 1.600 mm 
(63"), 2.120 mm (83½") i 2.150 mm (85").

15 Perna

16 M su  de toalet  (op ional)

17 Coborâre de urgen  (op ional)

18 Compartiment pentru ampon/ulei de baie 
(Produs de tratare a apei ArjoSound) 
i dezinfectant.

19 Bar  de blocare

Unitate de dezinfectare (op ional) 
F r aprobare WRAS
20 Pistol spray dezinfectant

21 Compartiment pentru recipientul de dezinfectant 
sub ampon/ulei de baie (produs de tratare a apei 
ArjoSound).

22 Debitmetru

Sistem Hydromassage™ (op ional)
23 Control amestec ap /aer

24 Duz  sistem Hydromassage cu dispozitiv 
de conectare rapid

25 Orificiu de aspirare 

26 Furtun de tratament cu duz  (accesoriu)

Sistem Hydrosound® (op ional)
27 Plac  traductor sistem Hydrosound

28 Buton de control al intensit ii

Sistem Sound & Vision® (op ional)
29 Lumin  sistem Sound & Vision

30 Difuzoare

31 Telecomand

32 Conector USB

33 Stick de memorie USB
      

Tip B, Pies  aplicat . 
Grad de protec ie – 

oc electric
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28 27
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Panourile de comand

1 ampon/Gel de du  ON/OFF

2 Umplere automat  ON/OFF

3 Du  ON/OFF

4 Indicator surs  de alimentare

5 Afi aj temperatur  – ap  din cad

Panoul de comand  
P220

1 2 3 4 5 6

7 8 9 10

6 Dezinfectare ON/OFF

7 Ulei de baie/produs de tratare a apei ArjoSound 
ON/OFF

8 Sistem Hydromassage/Hydrosound ON/OFF

9 Ridicarea i coborârea c zii

10 Buton de reglare a temperaturii
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Panoul de comand  
P300

2 3 4 5 6 7

8 10

1

9

1 ampon/Gel de du  ON/OFF

2 Buton ascuns (schimbare parametru implicit 
conform Schimbare parametru implicit 
(doar P300) la pagina 27)

3 Afi aj – temperatur , umplere, apa din cad  
i dezinfectant, coduri de eroare etc.

4 Reglare temperatur : mai rece (-), mai cald  (+)

5 Umplere automat  ON/OFF

6 Du  ON/OFF

7 Dezinfectare ON/OFF

8 Ulei de baie/produs de tratare a apei ArjoSound 
ON/OFF

9 Ridicarea i coborârea c zii

10 Sistem Hydromassage/Hydrosound ON/OFF
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Butoane i afi aje

Butonul de umplere automat  
1 Ap sa i butonul de umplere automat  pentru a umple cada 

pân  la nivelul presetat.

2 LED-ul se aprinde atunci când umplerea este activ  (P300). 
Nu exist  LED pentru P220.

3 Ap sa i din nou butonul Umplere automat  pentru a opri 
umplerea.

Butonul Du
1 Ap sa i butonul Du  pentru a porni du ul.

2 Ap sa i din nou butonul Du  pentru a opri du ul.

3 LED-ul se aprinde atunci când func ia este activ .

4 Func ia du ului se opre te dup  15 minute. Ap sa i butonul 
Du  pentru a-l porni din nou.

Butonul Ridicare cad
• Ap sa i i ine i ap sat butonul Ridicare cad  pentru 

ridicarea c zii.

Butonul Coborâre cad
• Ap sa i i ine i ap sat butonul Coborâre cad  pentru 

a coborî cada.

Afi aj temperatur  – apa din cad  (P220)
Afi ajul indic  temperatura curent  a apei din cad .

• P220 este prev zut cu protec ie mecanic  i electronic  
împotriva op ririi.

Afi aj (P300)
Afi ajul indic  temperatura apei de umplere, a du ului activ 
i a lichidului dezinfectant din pistolul spray.

• Ap sa i butonul plus (+) pentru ap  mai cald  i minus (-) 
pentru ap  mai rece.

• Ap sa i plus (+) sau minus (-) pentru a selecta unul dintre 
nivelurile prestabilite de umplere automat .

• Ofer  reglare digital  pentru sistemul Hydrosound.
• Protec ie electronic  integrat  împotriva op ririi.

P220P300

75,0 °F

37,0 °C

75,0 °F
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Modul standby la P300
• Afi ajul va indica dou  liniu e atunci când nu mai exist  

ap în cad  i toate func iile sunt dezactivate.

(Buton ampon/Gel de du )
• Ap sa i butonul ampon/Gel de du  pentru ca duza 

corespunz toare s  distribuie ampon/gel de du .

Buton Ulei de baie/Produs de tratare a apei 
ArjoSound™
1 Ap sa i butonul Ulei de baie/Produs de tratare a apei 

ArjoSound pentru ca duza corespunz toare s  distribuie ulei 
de baie/produs de tratare a apei ArjoSound.

2 C zile dotate cu sistemul Hydrosound au un produs 
de tratare a apei ArjoSound în loc de ulei de baie. 

Buton sistem Hydromassage™/
Hydrosound® (op ional)
Cada este dotat  cu un sistem Hydromassage sau cu un sistem 
Hydrosound.

1 Ap sa i butonul Hydromassage/Hydrosound ON/OFF 
pentru a porni hidromasajul (jeturi integrate) sau 
hydrosound (ultrasunete de frecven  joas ). 

2 Ap sa i din nou butonul Hydromassage/Hydrosound ON/
OFF pentru a opri hidromasajul/hydrosound. 

3 LED-ul este verde atunci când func ia este activ  (P300). 
LED-ul se afl  sub panoul de comand  la modelul P220. 
Devine verde când func ia hydrosound este activ  (nu exist  
indica ii pentru hidromasaj la modelul P220).

4 Sistemul Hydromassage/Hydrosound se opre te în mod 
automat dup  15 minute. Func ia poate fi repornit  dup  
un timp de a teptare de 15 minute.

Butonul Dezinfectare (op ional)
Re ine i c , de i butonul se afl  pe panou, este posibil ca 
func ia s  nu fie inclus .

• Ap sa i butonul de dezinfectare pentru a activa unitatea 
de dezinfectare.

• LED-ul se aprinde atunci când func ia este activ .
• Indicatori de avertizare nivel sc zut de dezinfectant (doar 

P300).
• Butonul func ioneaz  doar atunci când toate celelalte func ii 

sunt dezactivate i nu exist  ap  în cad . 

P220P300
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Descrierea/func iile produsului

Buton rotativ de control al scurgerii 
Roti i butonul rotativ de control al scurgerii (A) pentru 
a deschide i a închide dopul de scurgere (B) al c zii. 
(A se vedea fig. 1)

• Roti i în sensul acelor de ceasornic pentru deschidere.
• Roti i în sens invers acelor de ceasornic pentru închidere.
Butonul rotativ de control al scurgerii este prev zut cu un 
racord de preaplin integrat pentru a împiedica rev rsarea apei 
din cad .

Umplerea automat
Cada are o func ie de umplere automat  care umple cada pân  
la un nivel prestabilit de ap . Nivelurile de umplere prestabilite 
variaz  în func ie de presiunea apei.

1 Ap sa i butonul Umplere automat   pentru a porni 
preumplerea. (A se vedea fig. 2)

2 LED-ul se aprinde atunci când umplerea este activ  (P300). 
Nu exist  LED pentru P220.

3 Umplerea automat  se opre te atunci când este atins nivelul 
de preumplere. 

4 Ap sa i butonul Umplere automat  pentru a opri umplerea 
în orice moment în timpul Umplerii automate.

      

Pentru a regla nivelul apei la modelul P220, apela i la 
un tehnician de service Arjo. 

P300 are trei niveluri diferite de umplere automat : sc zut, 
normal i ridicat. Nivelul prestabilit este cel normal. 
(A se vedea fig. 3) 

Pentru a schimba nivelul de umplere automat , urma i 
instruc iunile de mai jos (doar P300).

Nivel normal
(prestabilit, 30 sec. deasupra senzorului superior)
1 Ap sa i butonul de umplere automat

2 Afi ajul indic : 

Dup  8 sec. se afi eaz  temperatura apei de umplere i nu mai 
sunt posibile alte regl ri ale nivelului.

NOT
Dac  butonul Umplere automat  este ap sat dup  
ce nivelul prestabilit de ap  este atins, umplerea 
c zii continu .

Fig. 1 A

B

Fig. 2

Fig. 3

Nivel 
ridicat

Nivel 
normal

Nivel 
sc zut
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Nivel sc zut (prestabilit, minus 20 sec. sub senzorul 
superior)
1 Ap sa i butonul de umplere automat

2 Ap sa i butonul minus (-).

3 Afi ajul indic : 

4 Dup  8 sec. se afi eaz  temperatura apei de umplere 
i nu mai sunt posibile alte regl ri ale nivelului.

Nivel ridicat (prestabilit, 60 sec. deasupra senzorului 
superior)
1 Ap sa i butonul de umplere automat .

2 Ap sa i butonul plus (+).

3 Afi ajul indic : 

Dup  8 sec. se afi eaz  temperatura apei de umplere i nu mai 
sunt posibile alte regl ri ale nivelului.

Poate fi reglat fiecare nivel conform Schimbare parametru 
implicit (doar P300) la pagina 27.

Par  de du  
• Ap sa i butonul Du   pentru a porni du ul. LED-ul 

va lumina verde atunci când func ia este activ .
• Ap sa i pe maneta de pe para de du  pentru a permite 

curgerea apei. 
• ine i maneta ap sat  pentru un flux constant al apei.
Pentru un flux continuu al apei f r  a fi nevoie s  ap sa i 
maneta proceda i astfel: (A se vedea fig. 1)

• Ap sa i maneta i apoi butonul de blocare din lateral. Apa 
va continua s  curg  f r  a fi nevoie s  ap sa i maneta.

• Elibera i butonul de blocare ap sând mânerul, iar butonul 
de blocare se va dezactiva singur.

Du ul pacientului nu poate fi activat în timp ce se umple cada.

Sistemul pentru du /dezinfectare 
(doar pentru Regatul Unit)
În versiunea pentru Regatul Unit, sistemul MPA va clipi 
la 24 de ore de la ultima utilizare.

Fig. 1 Buton de blocare

Manet
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Afi ajul temperaturii P220 
(A se vedea fig. 1)

Afi ajul temperaturii
• Indic  temperatura curent  a apei din cad .

Afi ajul P300 
(A se vedea fig. 2)
• Indic  mai întâi nivelul prestabilit de umplere automat .
• Indic  temperatura de umplere sau a du ului.
• Indic  temperatura curent  a apei din cad  atunci când 

nu este activat  umplerea i du ul.
• În timpul dezinfect rii, afi ajul indic  temperatura 

dezinfectantului.

Protec ia împotriva op ririi

Dac  se atinge un nivel de temperatur  periculos de 45 °C (113 °F), 
protec ia împotriva op ririi închide apa în mai pu in de 10 sec.

• P220 este prev zut cu protec ie mecanic  împotriva op ririi 
(calibrare i baterie mixer) care dezactiveaz  set rile de 
temperatur  înalt .

• Pe lâng  protec ia mecanic  împotriva op ririi, exist  
o protec ie electronic  prev zut  cu doi senzori. Atunci când 
este activat  protec ia împotriva op ririi, toate LED-urile se 
aprind intermitent i se aude un semnal sonor de avertizare.

• P300 are o protec ie electronic  împotriva op ririi i este 
prev zut cu trei senzori. Afi ajul indic   i se aude 
un semnal sonor de avertizare. În acest timp sistemul P300 
se recalibreaz .

Resetarea protec iei împotriva op ririi 
(doar pentru P220) (5 pa i)
1 Asigura i-v  c  cele dou  LED-uri de la butonul Dezinfectare/

Autocur are i butonul Du  pacient nu se mai aprind 
intermitent.

2 Roti i butonul de pe bateria mixer cu termostat pe RECE.
3 Ap sa i butonul Umplere cad  i umple i cada pân  când 

afi ajul temperaturii indic  30 – 35 °C (86 – 95 °F).
4 Ap sa i butonul Du . Ridica i para de du  i ine i-o 

la distan  de dumneavoastr , în cad . Ap sa i pe maneta 
de pe para de du .

5 A tepta i câteva secunde pentru ca apa s  ajung  
la temperatura corect .

AVERTISMENT
Pentru a preveni op rirea în cazul activ rii 
protec iei împotriva op ririi, scoate i imediat 
pacientul din cad  în condi ii de siguran .

Fig. 1 P220 
Universal

P220 
USA

37,0 °C

75,0 °F

P300
Universal

P300
SUA

37,0 °C

37,0 °C

75,0 °F

37,0 °C

75,0 °F

Fig. 2
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Resetarea protec iei împotriva op ririi (doar P300) 
(4 pa i)
P300 se reseteaz  i recalibreaz  automat.

1 A tepta i pân  când indica ia  dispare de pe afi aj.

2 Ap sa i butonul Umplere cad  pân  când afi ajul indic  
30 – 35 °C (86 – 95 °F).

3 Ap sa i butonul Du . Ridica i para de du  i ine i-o 
la distan  de dumneavoastr , în cad . Ap sa i pe maneta 
de pe para de du .

4 A tepta i câteva secunde pentru ca apa s  ajung  
la temperatura corect .

ampon/Gel de du  (op ional)
Recipientul de ampon/gel de du  se afl  sub capacul panoului 
de comand  i bara de blocare (A). (A se vedea fig. 1)

Recipientul trebuie montat la furtunul corespunz tor de 
tratament i la racordul recipientului (B). (A se vedea fig. 1)

Arjo recomand  utilizarea Arjo Care™ ampon i gel de du , 
un s pun blând doi-în-unu.

• Ap sa i butonul  ampon/Gel de du  în timp ce ine i 
mâna sub duza dozatorului (C). (A se vedea fig. 2)

Timpul de dozare la P300 este prestabilit, dar poate 
fi modificat. A se vedea sec iunea Schimbare parametru 
implicit (doar P300) la pagina 27.

Ulei de baie/produs de tratare a apei 
ArjoSound™ (op ional)
Recipientul de ulei de baie/produs de tratare a apei ArjoSound 
se afl  sub capacul panoului de comand  i bara de blocare 
(A). (A se vedea fig. 3)
Recipientul trebuie montat la furtunul de tratament 
corespunz tor i la racordul recipientului (B). 
(A se vedea fig. 3)

Arjo recomand  utilizarea uleiului de baie Arjo Oil™ sau 
a produsului de tratare a apei ArjoSound în cazul în care cada 
este echipat  cu un sistem Hydrosound.

• Ap sa i butonul pentru  ulei de baie/produs de tratare 
a apei ArjoSound pentru a le distribui direct în apa din cad  
(C). (A se vedea fig. 4)

• Sistemul de baie cu Hydrosound este prev zut cu produs de 
tratare a apei ArjoSound în loc de ulei de baie (Arjo Oil™). 

Timpul de dozare la P300 este prestabilit, dar poate fi 
modificat. A se vedea sec iunea Schimbare parametru implicit 
(doar P300) la pagina 27.

BA

C

Fig. 1

Fig. 2

BA

C

Fig. 3

Fig. 4
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Ridicarea i coborârea c zii 

Cada poate fi ridicat  i coborât  pentru a asigura o în l ime 
de lucru ergonomic  pentru îngrijitor. (A se vedea fig. 1)

• Ridica i cada la în l imea preferat  ap sând butonul  
de ridicare a c zii.

• Coborâ i cada la în l imea preferat  ap sând butonul  
de coborâre a c zii.

Coborârea de urgen  
(op ional, nu se aplic  pentru Regatul Unit)
În cazul unei c deri de tensiune în care cada trebuie coborât , 
proceda i astfel:

• Trage i maneta de coborâre în regim de urgen  din partea 
din spate jos a panoului. (A se vedea fig. 2)

• Cada coboar  atât timp cât este ap sat  maneta.

Unitate de dezinfectare (op ional)
Cada are o unitate de dezinfectare integrat . Recipientul de 
dezinfectant se afl  sub capacul panoului de comand  i sub 
recipientele de ampon i ulei de baie. (A se vedea fig. 3)
Capacul recipientului de dezinfectant este reglabil i ajusteaz  
propor ia dezinfectant/ap .

Sub capacul panoului de comand  se afl  pistolul spray 
dezinfectant i un debitmetru. Debitmetrul indic  raportul 
dezinfectant/ap  al amestecului lichid. 

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

AVERTISMENT
Pentru a evita blocarea picioarelor pacien ilor 
sau îngrijitorilor, asigura i-v  c  acestea sunt ferite 
de toate obstacolele.

AVERTISMENT
Pentru a evita r sturnarea dispozitivului în timpul 
utiliz rii, nu ridica i sau coborâ i alt echipament 
aflat în apropierea acestuia i fi i atent la obiectele 
sta ionare în timpul coborârii.

NOT
Dac  se aude un sunet de fond, înseamn  c  bateria este 
desc rcat . Contacta i tehnicianul de service Arjo local.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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Pentru a utiliza dezinfectantul, consulta i sec iunea Instruc iuni 
de cur are i dezinfectare la pagina 40.

• LED-ul va lumina verde atunci când func ia este activ .
• Dezinfectarea este activ  doar dac  toate celelalte func ii 

sunt dezactivate i nu exist  ap  în cad .
• Dac  recipientul de dezinfectant este gol la P300, toate 

LED-urile se aprind intermitent la ap sarea butonului de 
dezinfectare. Se va auzi un semnal sonor timp de 5 secunde, 
iar cada nu poate fi dezinfectat . Afi ajul va indica .

• Înlocui i cu un recipient de dezinfectare plin i încerca i din 
nou (consulta i sec iunea Înlocuirea recipientului de 
dezinfectant (doar la cada System 2000 cu op iune de 
dezinfectare) la pagina 42).

• P300 are o func ie de dezinfectare automat  pentru sistemul 
Hydromassage (op ional la P220).

Perna
Perna este ajustabil  i se fixeaz  de cad  cu ajutorul unor 
ventuze amplasate pe spatele acesteia. (A se vedea fig. 1)

• Umezi i ventuzele pentru o mai bun  aderen .
• A eza i perna într-o pozi ie cât mai confortabil  pentru 

pacient care s  îi ofere acestuia cel mai bun sprijin.

Suportul pentru t lpi
Suportul de picioare este reglabil i poate fi a ezat în trei 
pozi ii diferite, în func ie de în l imea pacientului. 
(A se vedea fig. 2)

• Introduce i suportul în una din cele trei fante. La Primo® 
Ferro, perna se fixeaz  cu înclichetare.

M su  de toalet  (op ional)
M su a se poate ata a pe marginea c zii, în lateral. Ea poate 
fi utilizat  pentru a p stra accesoriile de baie la îndemân . 
Regla i suportul în func ie de necesitate. (A se vedea fig. 3)

Golire ap  cald  (Kit)
Consulta i instruc iunile pentru kitul de golire a apei calde 
P300, furnizate separat.

Fig. 1

Fig. 2

Primo® Ferro

Rhapsody®
Primo®
Harmonie™ 

Fig. 3
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Sistem de hidromasaj

Utilizarea sistemului Hydromassage™
(12 pa i)
1 Umple i cada cu ap  la temperatura dorit  deasupra duzei 

sistemului Hydromassage i a senzorului superior (A). 
(A se vedea fig. 1)

2 Porni i hidromasajul ap sând butonul sistemului  
Hydromassage de pe panoul de comand .

3 Durata de func ionare implicit  este de 15 minute, dup  care 
hidromasajul se opre te automat. A tepta i 15 minute 
înainte de a reporni.

•  În timpul celor 15 minute de func ionare, hidromasajul 
poate fi oprit în orice moment prin ap sarea butonului 
sistemului Hydromassage.

•  Opri i întotdeauna sistemul Hydromassage dup  utilizare.
4 Jetul de ap  poate fi reglat de la butonul rotativ din partea 

dreapt  sus a c zii. (A se vedea fig. 2)

•  Începe i la intensitate minim  r sucind butonul în sens 
invers acelor de ceasornic. 

•  Cre te i intensitatea jetului de ap  r sucind butonul 
în sensul acelor de ceasornic. 

5 Regla i direc ia jetului de ap  r sucind duza sistemului 
Hydromassage (A). (A se vedea fig. 3) 

•  Scoate i duza reglabil  a sistemului Hydromassage (B) 
dac  dori i ca jetul s  acopere o zon  mai mare (este 
suficient s  o trage i afar ). (A se vedea fig. 3) 

6 Când a i terminat hidromasajul, închide i sistemul 
Hydromassage ap sând butonul sistemului Hydromassage.

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

AVERTISMENT
Pentru a evita prinderea p rului sub ap , instala i 
întotdeauna capacul de aspira ie pentru sistemul 
Hydromassage înainte de utilizare.

ATEN IE

Roti i butonul de reglare a intensit ii jetului de ap  
în sensul acelor de ceasornic la intensitate maxim  
pentru a împiedica scurgerea apei pe podea. 
Scurgerile apar ca urmare a presiunii acumulate 
în sistemul Hydromassage. (A se vedea fig. 2)Fig. 1

A 

Fig. 2

Reducerea 
intensit ii

Cre terea 
intensit ii

Fig. 3

 A B 
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Continuarea hidromasajului cu furtunul 
de tratament (op ional)
7 Dac  func ia de hidromasaj este activ , dezactiva i-o 

ap sând butonul sistemului Hydromassage înainte 
de a conecta furtunul de tratament. 

•  Scoate i duza sistemului Hydromassage (este suficient 
s o trage i afar ).

•  Conecta i furtunul de tratament la dispozitivul de 
conectare rapid  din cad . (A se vedea fig. 4)

•  Furtunul de tratament i jetul integrat din cad  nu pot 
fi utilizate simultan.

8 Introduce i duza furtunului de tratament în ap . Asigura i-
v  c  orificiul de intrare a aerului se afl  deasupra suprafe ei 
apei. (A se vedea fig. 5)

9 Hidromasajul prin furtunul de tratament începe o dat  
cu ap sarea butonului sistemului Hydromassage de 
pe panoul de comand .

10 Pentru a regla intensitatea jetului, r suci i extremitatea 
duzei furtunului de tratament. (A se vedea fig. 6)

•  Atunci când cele dou  puncte de pe duz  sunt aliniate, 
jetul are intensitate maxim . 

•  R suci i duza la 90° pentru a reduce intensitatea jetului. 
•  R suci i duza cu alte 90° pentru a cre te intensitatea 

jetului i a a mai departe.
11 Când a i terminat hidromasajul, închide i sistemul 

Hydromassage ap sând butonul sistemului Hydromassage.

12 Scoate i furtunul de tratament din dispozitivul de conectare 
rapid  împingând furtunul de tratament i tr gând în acela i 
timp de br ara furtunului. (A se vedea fig. 7)

Fig. 4

Orificiu
de intrare 

Fig. 5

MAX.

MAX.

MIN.MIN.

Fig. 6

Fig. 7
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Sistem Hydrosound
Sistemul Hydrosound® este o metod  de sp lare a pacien ilor 
folosind ultrasunete de frecven  i intensitate joas . Ac ionând 
împreun  cu apa, aceast  metod  de cur are a pielii este 
eficient  i blând .

Durata i reglajul intensit ii utilizate pentru sp larea cu 
sistemul Hydrosound depind de preferin e, inând seama 
de gradul de cur enie necesar al pacientului i de confortul 
acestuia. Cu cât timpul de expunere i reglajul intensit ii 
sunt mai mari, cu atât sp larea va fi mai eficient .

Pentru pacien ii care utilizeaz  sistemul Hydrosound pentru 
prima dat , se recomand  reglarea intensit ii la niveluri mai 
mici înainte de a se trece la un nivel superior. 

Utilizarea sistemului Hydrosound®
(10 pa i)
Înainte de a porni sistemul Hydrosound: 

1 Umple i cada cu ap . Asigura i-v  c  nivelul apei dep e te 
partea superioar  a pl cii traductorului sistemului 
Hydrosound (A). (A se vedea fig. 1)

2 Verifica i temperatura apei cu mâna pentru a v  asigura 
c nu este prea rece sau prea cald .

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

AVERTISMENT
Pentru a evita r nirea, nu utiliza i niciodat  func ia 
sistemului Hydrosound la femeile îns rcinate.

AVERTISMENT
Pentru a evita afectarea auzului, asigura i-v  c  
pacien ii in capul deasupra apei în timpul utiliz rii 
sistemului Hydrosound.

ATEN IE

Folosi i exclusiv produsul de tratare a apei 
ArjoSound cu sistemul Hydrosound. Nu utiliza i 
uleiuri de baie i alte produse de îngrijire a pielii 
cu sistemul Hydrosound, deoarece pot neutraliza 
undele de presiune ale ultrasunetelor.

Fig. 1
A



25

      

3 Ad uga i produsul de tratare a apei ArjoSound ap sând 
butonul pentru produsul de tratare a apei ArjoSound de pe 
panoul de comand  i asigura i-v  c  produsul este 
amestecat în ap .

4 Porni i sistemul Hydrosound ap sând butonul sistemului 
Hydrosound de pe panoul de comand . Durata de 
func ionare implicit  este de 15 minute, dup  care sistemul 
Hydrosound se opre te automat. A tepta i 15 minute înainte 
de a reporni.

5 Opri i sistemul Hydrosound în orice moment ap sând 
din nou butonul sistemului Hydrosound. 

6 Pentru modelul P220, pot fi selectate diferite niveluri 
de intensitate rotind butonul din partea dreapt  sus a c zii. 
(A se vedea fig. 3) 

•  Intensitatea cre te rotind buton în sensul acelor de 
ceasornic.

La P300 selecta i intensitatea ap sând butonul plus (+) 
sau minus (-) de pe afi aj. (A se vedea fig. 4)

•  Nivelurile 20, 40, 60, 80 sau 100 mW/cm2 i test pot 
fi selectate pas cu pas.

7 LED-ul (A) la modelul P220 sau LED-ul (B) de pe butonul 
Hydrosound la modelul P300 va lumina constant verde i se 
va auzi un zgomot de fond de la placa traductorului atunci 
când este selectat un nivel activ (A se vedea fig. 5)

•  Zgomotul de fond cre te odat  cu cre terea nivelului.
8 Nivelul de test este utilizat pentru a verifica intensitatea 

func iei Hydrosound i a v  asigura c  nu dep e te 
intervalul preconizat. Dac  testul are succes, se închide 
singur i sistemul Hydrosound trebuie s  fie repornit. 

•  La P300 textul TEST apare pe afi aj.
9 Dac  testul nu are succes, la modelul P220 va ap rea 

o lumin  galben  intermitent  în modul de test. La P300 
pe afi aj va ap rea -04- pentru a indica o eroare. Contacta i 
un tehnician de service Arjo dac  testul nu s-a efectuat cu 
succes. 

•  Lumina galben  se va aprinde intermitent i în modul 
normal dac  survine o problem  la utilizarea sistemului 
Hydrosound. 

10 Când a i terminat, ap sa i butonul sistemului Hydrosound 
pentru oprire.

AVERTISMENT
Pentru a preveni arsurile, evita i contactul prelungit 
cu placa traductorului sistemului Hydrosound în 
timpul func ion rii. (A se vedea fig. 2)

Fig. 3

Fig. 2
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Fig. 4

Fig. 5

A

B
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Sistem Sound & Vision

Sistemul Sound & Vision® este un stimul pl cut, 
care îmbin  lumin  colorat  sub ap  i muzica 
relaxant , sporind beneficiile b ii. Acesta calmeaz  
pacien ii stresa i sau tensiona i.

Sistemul Sound & Vision poate fi combinat cu o cad  
normal , sistemul Hydromassage sau sistemul 
Hydrosound. 

Utilizarea sistemului Sound & Vision 
(4 pa i)
1 Pentru a activa sistemul Sound & Vision:

•  Deschide i mai întâi capacul panoului de 
comand . 

•  Apoi, desface i capacul negru rotind în sens 
invers acelor de ceasornic pentru a ajunge 
la conectorul USB.

•  Conecta i stickul de memorie al sistemului 
Sound & Vision.

2 Ap sa i butonul MP3  de pe telecomand  
pentru a porni muzica. Doar fi ierele MP3 pot 
fi citite i doar din directorul r d cin  (nu i 
din „dosare”). 

•  sistemul Sound & Vision porne te întotdeauna 
la un volum foarte mic. Utiliza i butoanele de 
volum pentru a regla volumul la nivelul dorit.

•  LED-ul de pe telecomanda sistemului Sound & 
Vision lumineaz  intermitent atunci când 
func ia este activ .

3 Ap sa i butonul sistemului  Sound & Vision 
de pe telecomand  pentru a avea lumin  colorat  
în cad .

•  Ap sa i butonul  înc  o dat  pentru 
a schimba culoarea luminii.

•  Pute i alege dintre ro u, verde, albastru, roz 
i galben.

4 Pentru alternarea mai multor culori luminoase, 
ap sa i butonul  de schimbare automat  
a culorii luminii. 

•  ine i ap sat butonul timp de 2 sec. pentru 
a opri lumina. 

AVERTISMENT
Pentru a evita ocurile electrice, utiliza i 
doar stickul de memorie USB la conectorul 
c zii.

•

Telecomanda sistemului Sound & Vision
1 Indicatorul LED de activitate

2 Lumin  sistem Sound & Vision – ON/OFF

3 Schimbare automat  a culorii luminii – ON/OFF 

4 Player MP3 ON/PAUZ  

5 Mic orare volum (-)

6 Cre tere volum (+) 

7 Piesa MP3 urm toare

8 Piesa MP3 anterioar
      

NOT
Func ia de redare a muzicii se opre te automat 
la 30 de minute de la activare. Ap sa i butonul 
MP3 player  de pe telecomand  pentru 
a asculta muzic  în continuare.

1

2

4

5

8 7

6

3
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Schimbare parametru implicit (doar P300)

(4 pa i)
1 Pentru a modifica parametrii implici i, ap sa i 

butonul ascuns i unul dintre butoanele de func ii 
(consulta i sec iunea Panourile de comand  
la pagina 12). Ap sa i simultan cele dou  
butoane timp de cel pu in 2 secunde. La ap sarea 
butonului ascuns se aude un semnal sonor.

Buton de 
func ie

Parametri alternativi
(Cod afi at) Intervalul parametrului (Prestabilit) Valori implicite

Umplere Temp. de umplere 18 – 43 °C 
(Europa, Japonia)

Temp. de umplere 64 – 109 °F (SUA)

Timpul de umplere poate fi modificat la/de la -
200 (adic  20 sec. de la baz ) pân  la 500 sec. 
Fiecare nivel poate fi reglat în mod individual. 
Nivelurile depind de presiunea apei.

37 °C 
(Europa, Japonia)
99 °F (SUA)

60 sec. Ridicat

30 sec. Normal

-20 sec. Sc zut

Du Temp. du  18 – 42 °C 
(Europa, Japonia)
Temp. du  18 – 41 °C (UK)
Temp. du  64 – 108 °F (SUA)

37 °C 
(Europa, Japonia)
37 °C (UK)
99 °F (SUA)

Dezinfectare Temp. dezinfect. 20 – 40 °C 
(Europa, Japonia)
Temp. dezinfect. 68 – 104 °F (SUA)

25 °C 
(Europa, Japonia)
77 °F (SUA)

Ulei de baie

Produs de 
tratare a apei 
ArjoSound 

Timp de dozare prestabilit ulei de baie/
produs de tratare a apei ArjoSound între 1 
i 5 sec. 

Dac  este de 0 sec., dozarea continu  atât 
timp cât este ap sat butonul Ulei de baie/pro-
dus de tratare a apei pentru ArjoSound.
1 s = 4 ml Ulei de baie/produs de tratare a apei 
ArjoSound

3 sec. (12 ml)

ampon Timp de dozare prestabilit pentru ampon în-
tre 1 i 5 sec. 
Dac  este de 0 sec., dozarea continu  atât 
timp cât este ap sat butonul ampon.
1 sec. = 4 ml ampon

3 sec. (12 ml)

Sistem 
Hydrosound 

Intensitate sistem Hydrosound prestabilit  
20, 40, 60, 80 sau 100 mW/cm²

60 mW/cm²

2 Pentru a comuta între doi parametri, ap sa i 
butonul ascuns.

3 Regla i valorile de la butoanele plus (+) 
i minus (-).

4 Înainte de a continua, ap sa i butonul corespunz -
tor func iei selectate pentru a confirma parametrul.
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Sp larea pacientului folosind un scaun elevator 
pentru igien

Preg tirile pentru baie
(5 pa i)
Alenti, Calypso i Combilift sunt scaunele elevatoare pentru 
igien  Arjo recomandate pentru a fi utilizate cu echipamentul 
System 2000.

Consulta i IDU pentru Alenti, Calypso i Combilift înainte 
de utilizare.

1 Coborâ i cada la cea mai joas  în l ime. (A se vedea fig. 1)

2 Ap sa i butonul pentru Umplere automat  pentru a umple 
cada. La P300 selecta i nivelul de umplere automat . 
(Consulta i sec iunea Descrierea/func iile produsului 
la pagina 16.) 

Verifica i jetul de ap  cu mâna goal  pentru a v  asigura 
c temperatura apei nu este prea rece sau prea cald . 

•  P220: Temperatura de pe afi aj va oscila la începutul 
umplerii. A tepta i pân  ce afi ajul indic  temperatura 
dorit . Dac  este cazul, modifica i temperatura de la 
butonul de temperatur .

•  P300: Temperatura prestabilit  se aprinde intermitent 
pe afi aj pân  când este atins . Dac  este cazul, regla i 
temperatura folosind butoanele plus (+) i minus (-). 

4 Închide i dopul de scurgere i ata a i perna.

5 Umplerea continu  dac  se ap s  constant pe butonul pentru 
Umplere automat .

3 AVERTISMENT

Pentru a preveni op rirea, verifica i întotdeauna 
temperatura apei cu mâna goal  înainte de 
a direc iona apa c tre pacient. Nu folosi i m nu i, 
întrucât acestea pot izola, iar temperatura apei 
poate fi interpretat  gre it. Îndrepta i jetul de ap  
departe de pacient.

Fig. 1
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Transferul i sp larea pacientului 
(13 pa i)
1 Dezbr ca i pacientul i acoperi i-l cu prosoape pentru 

a-l men ine la c ldur .

2 Un pacient imobilizat poate fi transferat din pat sau din 
scaunul cu rotile în cad  cu ajutorul unui scaun elevator 
pentru igien . (A se vedea fig. 1)

Transfera i pacientul în cad .

4 Pozi iona i scaunul elevator pentru igien  diagonal pe 
marginea c zii, l sând suficient spa iu liber în partea 
lateral . (A se vedea fig. 2) 

Ridica i scaunul elevator pentru igien  astfel încât s  treac  
dincolo de marginea c zii.

Deplasa i scaunul elevator pentru igien  spre cad  i ajuta i 
pacientul s  î i mi te picioarele peste marginea c zii în timp 
ce roti i scaunul spre locul s u. L sa i pacientul s  simt  
temperatura apei cu picioarele. Regla i temperatura, dac  
este cazul. (A se vedea fig. 3)

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

3 AVERTISMENT
Pentru a evita prinderea pacientului, asigura i-v  
c  p rul, bra ele i picioarele acestuia sunt 
pozi ionate aproape de corp i, în timpul 
deplas rii, utiliza i suporturile de apucare 
concepute în acest scop.

5 AVERTISMENT
Pentru a evita blocarea sau prinderea organelor 
genitale, asigura i-v  c  exist  suficient spa iu 
liber în timpul mi c rii deasupra marginii c zii, 
toaletei, plo tii sau a altor articole de mobilier.

6 AVERTISMENT
Pentru a evita blocarea picioarelor pacien ilor 
sau îngrijitorilor, asigura i-v  c  acestea sunt 
ferite de toate obstacolele.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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7 Centra i scaunul deasupra c zii pân  când se opre te de 
aceasta. Asigura i-v  c  scaunul elevator pentru igien  este 
lipit de picioarele i marginea c zii. (A se vedea fig. 4)

8 Regla i scaunul elevator pentru igien  la o în l ime de lucru 
ergonomic . (A se vedea fig. 5) 

Ridica i cada, asigurându-v  c  exist  suficient spa iu 
pentru membrele corpului între fundul c zii i scaun.

10 Sp tarul poate fi rabatat dac  pacientul dore te i poate 
acest lucru.

•  L sa i pacientul s  se aplece în fa  i a eza i-i mâinile 
pe mânerul de sprijin.

•  Apoi, ridica i i îndep rta i sp tarul, l sând pacientul 
s se sprijine pe spatele c zii i pe pern .

11 Ata a i suportul de picioare dac  este necesar.

12 Sp la i pacientul.

13 Utiliza i sistemele Hydromassage, Hydrosound sau 
Sound & Vision, dac  sunt disponibile.

9 AVERTISMENT
Pentru a evita blocarea sau prinderea organelor 
genitale, asigura i-v  c  exist  suficient spa iu 
liber în timpul mi c rii deasupra marginii c zii, 
toaletei, plo tii sau a altor articole de mobilier.

Fig. 4

Fig. 5
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Sp larea pacientului cu du ul
(14 pa i)
1 Dup  sp lare, deschide i dopul de scurgere i l sa i apa 

s se scurg .

2 L sa i pacientul s - i a eze mâinile pe mânerul de sprijin 
i s  se aplece în fa . Aduce i sp tarul în pozi ia ini ial .

3 Asigura i-v  c  pacientul se ine în continuare de mânerul 
de sprijin.

4 Pentru a separa scaunul de fundul c zii, coborâ i cât mai 
mult cada sau ridica i scaunul elevator pentru igien .

5 Ridica i para de du  i ine i-o deasupra c zii.

6 Ap sa i butonul pentru du  de pe panoul de comand  
(LED-ul lumineaz  verde atunci când func ia este activ ).

7 Îndrepta i para de du  departe de pacient.

Ap sa i maneta de pe para de du  i îndrepta i jetul de ap  
departe de pacient. Verifica i jetul de ap  cu mâna goal  
pentru a v  asigura c  temperatura apei nu este prea rece 
sau prea cald .

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

8 AVERTISMENT 

Pentru a preveni op rirea, verifica i întotdeauna 
temperatura apei cu mâna goal  înainte de 
a direc iona apa c tre pacient. Nu folosi i 
m nu i, întrucât acestea pot izola, iar 
temperatura apei poate fi interpretat  gre it. 
Îndrepta i jetul de ap  departe de pacient.
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9 •  P220: Verifica i temperatura apei cu mâna goal . 
(A se vedea fig. 1)
Dac  este cazul, modifica i temperatura de la butonul 
de reglare a temperaturii.

•  P300: Afi ajul indic  valoarea temperaturii. A tepta i 
câteva secunde pentru ca apa s  ajung  la temperatura 
prestabilit . Verifica i valoarea de temperatur  pe afi aj. 
Dac  este cazul, regla i temperatura folosind butoanele 
plus (+) i minus (-) de pe panoul de comand .

10 L sa i pacientul s  simt  temperatura apei cu mâna înainte 
de a îndrepta jetul de ap  spre acesta. Regla i temperatura 
apei, dac  este cazul.

11 Pentru a ine maneta ap sat  mai mult timp, activa i butonul 
de blocare prin ap sarea acestuia. Pentru deblocare, ap sa i 
maneta. 

12 Sp la i pacientul cu du ul. (A se vedea fig. 2)

13 Pentru a opri du ul, ap sa i din nou butonul de du  
de pe panoul de comand . 

14 Asigura i-v  c  maneta du ului este deblocat  înainte 
de a pune para de du  înapoi pe suport.

Fig. 1

Fig. 2
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Finalizarea b ii 
(9 pa i)
1 Usca i pacientul, precum i partea de sub scaun, pentru 

a preveni scurgerea apei pe pardoseal .

2 Pune i unul sau dou  prosoape pe pacient sau îmbr ca i-l 
cu un halat de baie, dac  este posibil, pentru a-l men ine 
la c ldur .

3 Coborâ i cada la cea mai joas  în l ime. 

Ridica i scaunul elevator pentru igien  astfel încât s  treac  
dincolo de marginea c zii.

5 Ajuta i pacientul s  î i ridice picioarele peste marginea c zii 
în timp ce roti i scaunul în direc ia opus  c zii. Asigura i-v  
c  exist  suficient spa iu între cad  i scaunul elevator 
pentru igien . (A se vedea fig. 1)

6 Coborâ i scaunul elevator pentru igien .

7 Usca i i restul corpului.

8 Regla i scaunul elevator pentru igien  la o în l ime de 
transfer ergonomic  pentru îngrijitor. (A se vedea fig. 2)

9 La transferarea pacientului din cad  direct în pat, a eza i un 
prosop pe pat i sub scaunul elevator de igien  pentru a evita 
udarea patului. Usca i temeinic pacientul când este culcat 
în pat. 

Dezinfectarea dup  fiecare pacient 
(1 pas)
1 Preg ti i cada pentru urm torul pacient. Cada i scaunul 

elevator pentru igien  trebuie complet dezinfectate dup  
fiecare utilizare pentru a preveni contaminarea încruci at . 
Consulta i sec iunea Instruc iuni de cur are i dezinfectare 
la pagina 40. (A se vedea fig. 3)

Pentru Alenti Disinfection, consulta i IDU Alenti.

4 AVERTISMENT
Pentru a evita blocarea sau prinderea organelor 
genitale, asigura i-v  c  exist  suficient spa iu 
liber în timpul mi c rii deasupra marginii c zii, 
toaletei, plo tii sau a altor articole de mobilier.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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Sp larea pacientului folosind un c rucior 
elevator pentru baie

Miranti i Bolero sunt c rucioarele elevatoare pentru baie Arjo 
recomandate pentru a fi utilizate cu echipamentul System 2000.

Compatibile cu urm toarele dimensiuni ale c zii: 1.870 mm 
(73 "), 1.900 mm (75"), 2.120 mm (83½") i 2.150 mm (85").

Consulta i IDU Miranti i Bolero înainte de utilizare.

Preg tirile pentru baie
(7 pa i)
1 Coborâ i cada la cea mai joas  în l ime. (A se vedea fig. 1)

2 Îndep rta i suportul pentru picioare i perna.

3 Ap sa i butonul pentru Umplere automat  pentru a umple 
cada cu ap . Selecta i nivelul de umplere automat  la P300 
(consulta i sec iunea Descrierea/func iile produsului 
la pagina 16).

5 Verifica i jetul de ap  cu mâna goal  pentru a v  asigura 
c temperatura apei nu este prea rece sau prea cald . 

•  P220: Temperatura de pe afi aj va oscila la începutul 
umplerii. A tepta i pân  ce afi ajul indic  temperatura 
dorit . Dac  este cazul, modifica i temperatura de la 
butonul de temperatur .

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

ATEN IE
Pentru a preveni deteriorarea sistemului în 
timpul utiliz rii unui c rucior elevator pentru 
baie, trebuie s  îndep rta i suportul de picioare 
i perna.

4 AVERTISMENT

Pentru a preveni op rirea, verifica i întotdeauna 
temperatura apei cu mâna goal  înainte de 
a direc iona apa c tre pacient. Nu folosi i 
m nu i, întrucât acestea pot izola, iar 
temperatura apei poate fi interpretat  gre it. 
Îndrepta i jetul de ap  departe de pacient.

Fig. 1
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•  P300: Temperatura prestabilit  se aprinde intermitent 
pe afi aj pân  când este atins . Dac  este cazul, regla i 
temperatura folosind butoanele plus (+) i minus (-).

6 Închide i dopul de scurgere.

7 Se efectueaz  o umplere suplimentar  dac  se ap s  
constant pe butonul pentru Umplere automat .

Transferul i sp larea
(13 pa i)
1 Pacien ii imobiliza i la pat pot fi transfera i din pat cu 

ajutorul unui c rucior elevator pentru baie Miranti. 

2 Dezbr ca i pacientul i acoperi i-l cu prosoape pentru 
a-l men ine la c ldur .

3 Amplasa i c ruciorul elevator pentru baie în partea spate 
lateral a c zii.

4 Ridica i c ruciorul elevator pentru baie astfel încât 
s dep easc  marginea c zii. (A se vedea fig. 1)

5 Deplasa i c ruciorul elevator pentru baie pe care se afl  
pacientul diagonal deasupra c zii. (A se vedea fig. 2)

6 Centra i c ruciorul deasupra c zii pân  când se opre te 
de picioarele i marginea c zii. (A se vedea fig. 3) 

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

ATEN IE
Pentru a preveni deteriorarea sistemului, 
asigura i-v  c  „picioarele de ra ” ale c zii se 
afl  sub cadrul c ruciorului elevator pentru baie.

Fig. 1

Ac ionare manual
sau
Ac ionare electric

Fig. 2

Fig. 3
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7 Asigura i-v  c  targa este centrat  deasupra c zii.

8 Regla i scaunul elevator pentru baie la o în l ime de lucru 
ergonomic . (A se vedea fig. 4) 

9 Ridica i cada astfel încât targa s  ating  fundul c zii. 
(A se vedea fig. 5)

10 Coborâ i sp tarul într-o pozi ie confortabil  pentru pacient.

11 Ata a i suportul de picioare dac  este necesar.

12 Sp la i pacientul.

13 Utiliza i sistemele Hydromassage, Hydrosound sau Sound 
& Vision, dac  sunt disponibile.

Fig. 4

Fig. 5
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Utilizarea du ului
(13 pa i)
1 Dup  sp lare, deschide i dopul de scurgere i l sa i apa 

s se scurg .

2 Ridica i sp tarul i l sa i pacientul s - i a eze mâinile 
pe mânerul de siguran .

3 Pentru a separa targa de fundul c zii, coborâ i cât mai mult 
cada sau ridica i c ruciorul elevator pentru baie.

4 Lua i para de du  i ine i-o deasupra c zii.

5 Ap sa i butonul pentru du  de pe panoul de comand  
(LED-ul lumineaz  verde atunci când func ia este activ ).

6 Îndrepta i para de du  departe de pacient.

Ap sa i maneta de pe para de du  i îndrepta i jetul de ap  
departe de pacient. Verifica i jetul de ap  cu mâna goal  
pentru a v  asigura c  temperatura apei nu este prea rece 
sau prea cald .

8 •  P220: Verifica i temperatura apei cu mâna goal . 
Dac este cazul, modifica i temperatura de la butonul 
de temperatur . (A se vedea fig. 1)

•  P300: Afi ajul indic  valoarea temperaturii. A tepta i 
câteva secunde pentru ca apa s  ajung  la temperatura 
prestabilit . Verifica i valoarea de temperatur  pe afi aj. 
Dac  este cazul, regla i temperatura folosind butoanele 
plus (+) i minus (-) de pe panoul de comand .

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

7 AVERTISMENT

Pentru a preveni op rirea, verifica i întotdeauna 
temperatura apei cu mâna goal  înainte de 
a direc iona apa c tre pacient. Nu folosi i 
m nu i, întrucât acestea pot izola, iar 
temperatura apei poate fi interpretat  gre it. 
Îndrepta i jetul de ap  departe de pacient.

Fig. 1



38

      

9 L sa i pacientul s  simt  temperatura apei cu mâna înainte 
de a îndrepta jetul de ap  spre acesta. Dac  este cazul, 
regla i temperatura apei.

10 Pentru a ine maneta ap sat  mai mult timp, activa i butonul 
de blocare prin ap sarea acestuia. Pentru deblocare, ap sa i 
maneta.

11 Sp la i pacientul cu du ul. (A se vedea fig. 2)

12 Ap sa i din nou butonul Du  pentru a opri du ul.

13 Asigura i-v  c  maneta du ului este deblocat  înainte 
de a pune para de du  înapoi pe suport.

Finalizarea b ii 
(6 pa i)
1 Usca i pacientul, precum i partea de sub targ , pentru 

a preveni scurgerea apei pe pardoseal .

2 Pune i unul sau dou  prosoape pe pacient pentru a-l men ine 
la c ldur .

3 Coborâ i cada la cea mai joas  în l ime i ridica i targa. 
(A se vedea fig. 3)

4 Trage i manual c ruciorul elevator pentru baie la 
aproximativ 30 cm (1 picior) distan  de cad  (A). Activa i 
apoi ac ionarea electric  pe bara de comand  de la cap tul 
picioarelor i deplasa i c ruciorul elevator pentru baie pe 
partea lateral  a c zii (B).
(A se vedea fig. 4)

5 Dac  nu exist  ac ionare electric , trage i manual c ruciorul 
elevator pentru baie pe partea lateral  a c zii. 
(A se vedea fig. 5)

6 La transferul pacientului din cad  direct în pat, a eza i 
un prosop pe pat i sub targa c ruciorului elevator de baie 
pentru a evita udarea patului. Usca i temeinic pacientul 
când este culcat în pat.

Fig. 2

Fig. 3

   Ac ionare electric

B

A

Fig. 4

   Ac ionare manualFig. 5
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Dezinfectarea dup  fiecare pacient
(1 pas)
1 Preg ti i cada pentru urm torul pacient. Cada i c ruciorul 

elevator pentru baie trebuie complet dezinfectate dup  
fiecare utilizare pentru a preveni contaminarea încruci at . 
Consulta i sec iunea Instruc iuni de cur are i dezinfectare 
la pagina 40. (A se vedea fig. 1)

Pentru cur area i dezinfectarea c ruciorului elevator 
pentru baie Miranti, consulta i IDU pentru Miranti.

Fig. 1
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Instruc iuni de cur are i dezinfectare

Opera iuni complete de dezinfectare 
sunt necesare pentru a opri proliferarea 
bacteriilor pe sistem i în interiorul acestuia. 
Acestea sunt vitale îndeosebi în cazurile în 
care cada System 2000 este utilizat  într-o 
unitate comun .
      

      

      

      

AVERTISMENT
Pentru a preveni contaminarea 
încruci at , respecta i întotdeauna 
instruc iunile de dezinfectare din 
aceste Instruc iuni de utilizare.

AVERTISMENT
Pentru a evita iritarea ochilor i 
a pielii, nu dezinfecta i niciodat  în 
prezen a unui pacient.

AVERTISMENT
      

Pentru a evita afectarea ochilor sau 
a pielii, purta i întotdeauna ochelari 
i m nu i de protec ie. Dac  intra i 

în contact cu dezinfectantul, cl ti i 
cu ap  din abunden . Dac  vi se irit  
ochii sau pielea, consulta i medicul. 
Citi i întotdeauna fi a de date de 
siguran  privind dezinfectantul.

ATEN IE

Pentru a evita deteriorarea echipa-
mentului, utiliza i doar dezinfectan i 
marca Arjo.

Dezinfectan ii Arjo
Pentru performan e optime, utiliza i doar 
dezinfectan i Arjo. Dac  ave i întreb ri privind 
dezinfectarea echipamentului sau dac  dori i s  
comanda i dezinfectant (consulta i sec iunea Piese i 
accesorii la pagina 69), contacta i serviciul clien i 
Arjo, ale c rui date de contact se afl  pe ultima pagin .

Accesorii pentru cur area i 
dezinfectarea c zii System 2000
• Ochelari de protec ie
• M nu i de protec ie
• Recipient spray cu lichid dezinfectant sau pistol 

spray cu lichid dezinfectant.
• Recipient spray cu ap  sau par  de du  
• Cârpe – umede i uscate
• Prosoape de unic  folosin
• Perie din p r moale
• Perie din p r moale cu mâner lung
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Prevenirea prolifer rii microbiologice
Pentru a spori ac iunile curative (clor sau oc termic), 
care nu garanteaz  diminuarea contamin rii pe termen lung, 
asigura i-v  c  respecta i instruc iunile de mai jos.

Nu uita i s  contacta i Arjo pentru vizita anual  de între inere 
preventiv .

Precau ii de instalare
Pentru a limita proliferarea florei bacteriene, trebuie 
s se întreprind  ac iuni la patru niveluri:
•  evita i stagnarea apei i asigura i o circula ie corect  

a apei;
•  lua i m suri de precau ie împotriva depunerilor 

de calcar i a coroziunii bazate pe calitatea apei;
•  men ine i o temperatur  ridicat  a apei în circuitele 

de produc ie pân  la distribu ie; 
•  amesteca i apa cald  i rece cât mai aproape posibil 

de punctul de utilizare.
Utilizare
•  Asigura i-v  c  apa circul  zilnic în cad  i în du  

chiar dac  nu este utilizat  cada i, în special, 
asigura i-v  c  a i scurs toat  apa din furtun.

•  L sa i apa s  curg  timp de aproximativ 5 minute 
înainte de prima baie a zilei.

•  Cur a i i dezinfecta i cada conform acestor IDU 
înainte de prima baie a zilei i dup  sp larea fiec rui 
pacient.
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Înlocuirea recipientului de dezinfectant (doar la 
cada System 2000 cu op iune de dezinfectare)
(12 pa i) 

1 Folosi i m nu i i ochelari de protec ie.

2 Deschide i compartimentul pentru recipientul 
de dezinfectant. (A se vedea fig. 1) 

3 Scoate i bara i recipientele de ampon/ulei de baie, 
dac sunt disponibile.

4 Deconecta i piesa de aspirare de la recipient. 
(A se vedea fig. 2) 

5 Arunca i recipientul vechi i înlocui i-l cu unul nou.

6 Conecta i piesa de aspirare la noul recipient.

7 Apuca i pistolul spray dezinfectant.

8 Ap sa i butonul de dezinfectare.

9 Regla i temperatura apei pân  când ajunge la aproximativ 
25 °C (77 °F) pentru a elimina vaporii de dezinfectant.

10 Vaporiza i dezinfectantul în cad . Monitorizarea 
debitmetrului (a se vedea fig. 3). 

11 Verifica i raportul de amestec al lichidului pe debitmetru 
pentru a fi conform cu intervalul prev zut în aceste IDU. 
(A se vedea fig. 3)

12 Dac  este cazul, regla i manual capacul recipientului pentru 
a ob ine raportul corect de amestec. (A se vedea fig. 4)

AVERTISMENT
Pentru a preveni contaminarea încruci at , 
respecta i întotdeauna instruc iunile de 
dezinfectare din aceste Instruc iuni de utilizare.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3

Arjo Clean™ (60)

Cen-Kleen IV ™(40)
Arjo Disinfectant 
Cleanser IV (35)
Arjo General Purpose 
Disinfectant (35)

Arjo Guard (60)

Fig. 4
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Cur area i dezinfectarea cu ajutorul 
pistolului spray dezinfectant (Baie normal  

i sistem Hydrosound)
(38 pa i)

Îndep rtarea reziduurilor vizibile (pa ii 1 – 6 din 38)
1 Verifica i nivelul dezinfectantului.

2 Ridica i cada la o în l ime de lucru convenabil . 

3 Asigura i-v  c  sunt oprite toate func iile. 

4 Deschide i scurgerea pentru a l sa apa r mas  s  se scurg . 

5 Deta a i i a eza i accesoriile (dac  este cazul), cum 
ar fi perna, suportul de picioare i m su a de toalet  
pe fundul c zii.

6 Sp la i cada i accesoriile cu du ul pentru a îndep rta 
reziduurile vizibile. Întoarce i accesoriile i cl ti i din nou. 
(A se vedea fig. 1)

Cur area (pa ii 7 – 23 din 38)
7 Folosi i m nu i i ochelari de protec ie. (A se vedea fig. 2)

8 Deschide i capacul panoului, ridica i pistolul spray 
dezinfectant i ine i-l deasupra c zii.

9 Ap sa i butonul de dezinfectare pentru a începe.

10 ine i pistolul spray dezinfectant deasupra marginii c zii, 
apoi ap sa i maneta. Monitoriza i debitmetrul.

11 Pulveriza i pân  când debitmetrul indic  raportul corect de 
amestec al lichidului. Dac  valoarea indicat  de debitmetru 
nu este corect , ajusta i-o în conformitate cu sec iunea 
Înlocuirea recipientului de dezinfectant (doar la cada 
System 2000 cu op iune de dezinfectare) la pagina 42.

12 Regla i temperatura apei astfel încât s  ajung  la 
aproximativ 25° C (77 °F) (doar P220) pentru a elimina 
vaporii de dezinfectant.

13 Pulveriza i dezinfectant în scurgere. Folosi i o perie 
cu mâner lung pentru a cur a scurgerea.

14 Închide i scurgerea.

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

Fig. 1

Fig. 2



44

      

15 Folosind pistolul spray, aplica i dezinfectant pe toate 
suprafe ele interioare ale c zii i pe accesoriile de pe fundul 
c zii. Întoarce i accesoriile i pulveriza i. Fi i atent la piesele, 
butoanele rotative i senzorii de pe suprafa a c zii, precum 
butonul rotativ de control al scurgerii/racordul de preaplin. 
(A se vedea fig. 3)

16 Pulveriza i în racordul de preaplin. (A se vedea fig. 4)

17 Ap sa i din nou butonul de dezinfectare pentru a-l opri. 

18 Cur a i suprafe ele c zii, piesele mobile i accesoriile 
cu o perie din p r moale sau cu o cârp  (pentru a îndep rta 
orice depuneri, de exemplu, pelicula de resturi bilogice). 
Cur a i bine îndeosebi mânerele i telecomanda. 
(A se vedea fig. 5) 

19 Deschide i scurgerea.

20 Cl ti i toate piesele cu ap  din abunden  la o temperatur  
de aproximativ 25 °C (77 °F) folosind para de du  pentru 
a îndep rta dezinfectantul. 

21 Înmuia i o cârp  în dezinfectant.

22 terge i toate celelalte suprafe e de contact, cum ar fi partea 
exterioar  a c zii (îndeosebi în spatele capului), butoanele 
metalice cu senzor, telecomanda i cadrul (op ional). 

23 Îndep rta i cu o cârp  înmuiat  în ap  toate urmele 
de dezinfectant de pe zonele de contact. Cl ti i din când 
în când cârpa cu ap  atunci când îndep rta i dezinfectantul.

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

ATEN IE

Nu utiliza i niciodat  bure i Scotch-Brite verzi 
sau maron ori lân  metalic , deoarece pot zgâria 
suprafa a. 

Fig. 3

Fig. 4

Fig. 5
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Dezinfectarea (pa ii 24 – 38 din 38)
24 Îndrepta i pistolul spray dezinfectant în scurgere 

i pulveriza i direct în interior.

25 Închide i scurgerea.

26 Folosind pistolul spray, aplica i dezinfectant pe toate 
suprafe ele interioare ale c zii i pe accesoriile de pe fundul 
c zii. Întoarce i accesoriile i pulveriza i. Fi i atent la piesele, 
butoanele rotative i senzorii de pe suprafa a c zii, precum 
butonul rotativ de control al scurgerii/racordul de preaplin. 
(A se vedea fig. 6) 

27 L sa i dezinfectantul s  ac ioneze conform instruc iunilor 
de pe recipient. 

Ap sa i pe butonul de dezinfectare de pe panoul de 
comand  la sfâr itul ciclului de dezinfectare. 
Doar dezinfectare automat : Dac  timpul prestabilit 
pentru dezinfectare nu s-a scurs, sunt dezactivate alte func ii 
pentru:

•   2 minute pentru P300, iar afi ajul va indica . 
•   2 minute pentru P220 
•  10 minute pentru P220 US 
•  6 minute pentru sistemul MPA (doar pentru Regatul Unit) 

28 Pune i la loc pistolul spray dezinfectant în spatele capacului 
de dezinfectare i închide i capacul. 

29 Deschide i scurgerea.

30 Ap sa i butonul pentru du .

31 Cl ti i toate piesele cu ap  la o temperatur  de aproximativ 
25 °C (77 °F) folosind para de du  pentru a îndep rta 
dezinfectantul. 

32 Înmuia i o cârp  în dezinfectant.

33 terge i toate celelalte suprafe e de contact, cum ar fi partea 
exterioar  a c zii (îndeosebi în spatele capului), butoanele 
metalice cu senzor, telecomanda i cadrul (op ional). 

34 L sa i dezinfectantul s  ac ioneze conform instruc iunilor 
de pe recipient.

35 Îndep rta i cu o cârp  înmuiat  în ap  toate urmele 
de dezinfectant de pe zonele de contact. Cl ti i din când în 
când cârpa cu ap  atunci când îndep rta i dezinfectantul.

36 L sa i cada s  de usuce. 

37 Ata a i accesoriile. 

NOT
L sa i perna s  se usuce, cu ventuzele îndreptate 
în sus.

Fig. 6
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Cur area i dezinfectarea cu un recipient spray
(29 pa i)

Îndep rtarea reziduurilor vizibile (pa ii 1 – 5 din 29)
1 Ridica i cada la o în l ime de lucru convenabil .

2 Asigura i-v  c  sunt oprite toate func iile.

3 Deschide i scurgerea pentru a l sa apa r mas  s  se scurg .

4 Deta a i i a eza i accesoriile (dac  este cazul), cum 
ar fi perna, suportul de picioare i m su a de toalet  
pe fundul c zii.

5 Sp la i cada i accesoriile cu du ul pentru a îndep rta 
reziduurile vizibile. Întoarce i accesoriile i cl ti i din nou. 
(A se vedea fig. 1) 

Cur area (pa ii 6 – 16 din 29)
6 Folosi i m nu i i ochelari de protec ie. (A se vedea fig. 2)

7 Pulveriza i dezinfectant în scurgere. Folosi i o perie 
cu mâner lung pentru a cur a scurgerea.

8 Închide i scurgerea.

9 Folosind recipientul spray, aplica i dezinfectant pe toate 
suprafe ele interioare ale c zii i pe accesoriile de pe fundul 
c zii. Întoarce i accesoriile i pulveriza i. Fi i atent la 
piesele, butoanele rotative i senzorii de pe suprafa a c zii, 
precum butonul rotativ de control al scurgerii/racordul 
de preaplin. (A se vedea fig. 3)

10 Pulveriza i în racordul de preaplin.

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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11 Cur a i suprafe ele c zii, piesele mobile i accesoriile 
cu o perie din p r moale sau cu o cârp  (pentru a îndep rta 
orice depuneri, de exemplu, pelicula de resturi bilogice). 
Cur a i bine îndeosebi mânerele i telecomanda. 
(A se vedea fig. 4)

12 Deschide i scurgerea.

13 Cl ti i toate piesele cu ap  din abunden  la o temperatur  
de aproximativ 25 °C (77 °F) folosind para de du  pentru 
a îndep rta dezinfectantul. 

14 Înmuia i o cârp  în dezinfectant.

15 terge i toate celelalte suprafe e de contact, cum ar fi partea 
exterioar  a c zii (îndeosebi în spatele capului), butoanele 
metalice cu senzor, telecomanda i cadrul (op ional). 

16 Îndep rta i cu o cârp  înmuiat  în ap  toate urmele de 
dezinfectant de pe zonele de contact. Cl ti i din când în când 
cârpa cu ap  atunci când îndep rta i dezinfectantul.

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

ATEN IE

Nu utiliza i niciodat  bure i Scotch-Brite verzi 
sau maron ori lân  metalic , deoarece pot zgâria 
suprafa a.

Fig. 4
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Dezinfectarea (pa ii 17 – 29 din 29)
17 Folosind un recipient spray, pulveriza i dezinfectat 

în scurgere. 

18 Închide i scurgerea.

19 Aplica i dezinfectant pe toate suprafe ele interioare ale c zii 
i pe accesoriile de pe fundul c zii. Întoarce i accesoriile 
i pulveriza i. Fi i atent la piesele, butoanele rotative i 

senzorii de pe suprafa a c zii, precum butonul rotativ de 
control al scurgerii/racordul de preaplin. (A se vedea fig. 5)

20 L sa i dezinfectantul s  ac ioneze conform instruc iunilor 
de pe recipient.

21 Deschide i scurgerea.

22 Ap sa i butonul pentru du . 

23 Cl ti i toate piesele cu ap  la o temperatur  de aproximativ 
25 °C (77 °F) folosind para de du  pentru a îndep rta 
dezinfectantul. (A se vedea fig. 6) 

24 Înmuia i o cârp  în dezinfectant.

25 terge i toate celelalte suprafe e de contact, cum ar fi partea 
exterioar  a c zii (îndeosebi în spatele capului), butoanele 
metalice cu senzor, telecomanda i cadrul (op ional). 

26 L sa i dezinfectantul s  ac ioneze conform instruc iunilor 
de pe recipient.

27 Îndep rta i cu o cârp  înmuiat  în ap  toate urmele de 
dezinfectant de pe zonele de contact. Cl ti i din când în când 
cârpa cu ap  atunci când îndep rta i dezinfectantul. 

28 L sa i cada s  de usuce.

29 Ata a i accesoriile.

Fig. 5

Fig. 6
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Cur area i dezinfectarea sistemului 
Hydromassage™ cu ajutorul unui 
dezinfectant automat
(10 pa i)
1 Verifica i nivelul dezinfectantului.

2 Ridica i cada la o în l ime de lucru ergonomic .

3 Închide i dopul de scurgere.

4 De uruba i i scoate i filtrul orificiului de aspirare. Cur a i 
separat filtrul orificiului de aspirare. (A se vedea fig. 1) 

5 Ap sa i butonul de dezinfectare pentru a porni ciclul 
de dezinfectare. Dezinfectantul va fi furnizat prin duza 
sistemului Hydromassage. Ciclul de dezinfectare se încheie 
atunci când sistemul Hydromassage este cl tit cu ap .

6 Pulveriza i dezinfectant în racordul de preaplin. 
(A se vedea fig. 2) 

7 Urma i în continuare celelalte instruc iuni de dezinfectare, 
în conformitate cu sec iunea Cur area i dezinfectarea cu 
ajutorul pistolului spray dezinfectant (Baie normal  
i sistem Hydrosound) la pagina 43.

8 L sa i dezinfectantul s  ac ioneze conform instruc iunilor 
de pe recipient.

9 Ap sa i butonul Du  i cl ti i racordul de preaplin.

10 La terminarea dezinfect rii, prinde i filtrul orificiului 
de aspirare la loc în uruburi i strânge i u or.

Fig. 1

Orificiu de 
aspirare

Duz  sistem 
de hidromasaj

Racord de 
preaplin

Fig. 2
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Dezinfectarea sistemului Hydromassage™ 
f r  dezinfectant automat 
(18 pa i)
1 Verifica i nivelul dezinfectantului.

2 Ridica i cada la o în l ime de lucru convenabil .

3 Deschide i dopul de scurgere.

4 De uruba i i scoate i filtrul orificiului de aspirare. Cur a i 
separat filtrul orificiului de aspirare. (A se vedea fig. 1)

5 Scoate i duza rotativ  a sistemului Hydromassage doar dac  
urmeaz  s  conecta i un furtun de tratament. 
(A se vedea fig. 2)

6 Introduce i furtunul de tratament, dac  exist , în duza 
sistemului Hydromassage. (A se vedea fig. 3) 

7 Pulveriza i dezinfectant în orificiul de aspirare pân  când 
iese spum  din duza/furtunul de tratament al sistemului 
Hydromassage. (A se vedea fig. 4) 

8 Pulveriza i dezinfectant în racordul de preaplin. 
(A se vedea fig. 5) 

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3 Duz  sistem de 
hidromasaj

Orificiu de 
aspirare

Fig. 4

Orificiu de 
aspirare

Duz  sistem 
de hidromasaj

Racord de 
preaplin

Fig. 5
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9 L sa i dezinfectantul s  ac ioneze conform instruc iunilor 
de pe recipient.

10 Ap sa i butonul de dezinfectare pentru a opri 
dezinfectantul.

11  Ap sa i butonul de du  i conecta i para de du  la orificiul 
de aspirare.

12 Asigura i-v  c  butonul sistemului Hydromassage este rotit 
la intensitate maxim  în sensul acelor de ceasornic pentru 
a preveni curgerea apei pe pardoseal . (A se vedea fig. 1)

13 Ap sa i maneta i cl ti i pân  când iese ap  curat  din 
duza/furtunul de tratament al sistemului Hydromassage.

14 Dup  cl tire, scoate i furtunul de tratament (dac  exist ) 
i suspenda i-l de suport pentru a se usca. 

15 Pune i duza la loc în duza sistemului Hydromassage.

16 Cl ti i, de asemenea, cu ap  racordul de preaplin.

17 Urma i în continuare celelalte instruc iuni de dezinfectare, 
în conformitate cu sec iunea Cur area i dezinfectarea cu 
ajutorul pistolului spray dezinfectant (Baie normal  
i sistem Hydrosound) la pagina 43.

18 La terminarea dezinfect rii, prinde i filtrul orificiului 
de aspirare la loc în uruburi i strânge i u or.

Îndep rtarea depunerilor de calcar, coroziunii 
i decolor rii (doar cada din o el inoxidabil 

Primo® Ferro)
(4 pa i)
1 Acoperi i suprafa a cu un cur itor pentru o el inoxidabil 

i l sa i-l s  ac ioneze timp de 10 – 20 minute.

2 Cl ti i din abunden  cu ap .

3 Usca i cu o cârp  curat  pentru a evita urmele l sate de ap .

4 Apoi trata i suprafa a cu un agent de lustruire a o elului 
inoxidabil pentru a ob ine un strat de prevenire 
a amprentelor i urmelor de ap .

Cre te 
intensitatea

Fig. 1
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Îngrijirea i între inerea preventiv
Cada System 2000 este supus  uzurii. Pentru a v  asigura c  echipamentul respect  specifica iile de fabricare 
ini iale, la momentul specificat trebuie s  lua i m surile urm toare.

Program de între inere preventiv : Cada System 2000 

AVERTISMENT
Pentru a evita defec iunile care pot duce la v t m ri, asigura i-v  c  a i verificat regulat 
produsul i c  a i respectat programul de între inere recomandat. În unele cazuri, pot fi 
necesare mai multe verific ri, din cauza utiliz rii intense a produsului i a expunerii la medii 
agresive. Reglement rile i standardele locale pot fi mai stricte decât programul de între inere 
recomandat.

NOT
Lucr rile de între inere i service pentru produs nu se pot realiza în timp ce produsul este utilizat 
de c tre pacient.

OBLIGA IILE ÎNGRIJITORULUI 
Ac iune/Verificare

Între 
pacien i ZILNIC S PT

MÂNAL LUNAR ANUAL

Cur are i dezinfectare X
Verificare nivel lichid X
Verificarea vizual  a tuturor p r ilor componente 
expuse 

X

Verificare pern , suport de picioare i m su  de 
toalet

X

Inspec ie vizual  furtunuri, evi i racorduri X
Efectuarea testului de func ionare X
Verificare/cur are capete de du  X
Verificare/cur are filtre, admisie ap X
Test de func ionare a bateriei mixer cu termostat 
(doar pentru P220)

X

Verific ri anuale numai de c tre personalul 
calificat

X

Verificare instala ie electric  (de c tre un 
electrician autorizat)

Intervale conform cerin elor locale

AVERTISMENT
Pentru a evita v t marea atât a pacientului, cât i a îngrijitorului, nu modifica i echipamentul 
i nu folosi i componente incompatibile.
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Obliga iile îngrijitorului
Obliga iile îngrijitorilor trebuie efectuate de personalul care 
dispune de suficiente cuno tin e despre cada System 2000 
i care respect  instruc iunile din aceste IDU. 

Dac  produsul nu are o func ionare sau un aspect normal, 
contacta i imediat biroul local de service Arjo pentru asisten .

Între pacien i
Cur are i dezinfectare:
Înainte de fiecare utilizare, cada System 2000 trebuie 
cur at  i dezinfectat  în conformitate cu prevederile 
de la sec iunea Instruc iuni de cur are i dezinfectare 
la pagina 40.

S pt mânal
• Verificare nivel lichid:

Verifica i nivelul de lichid din recipientele de dezinfectant, 
ampon i ulei de baie (produs de tratare a apei ArjoSound). 

(A se vedea fig. 1)

• Inspec ie vizual  piese expuse:
1  Inspecta i vizual toate piesele expuse, în special în 

locurile în care se produce un contact personal de c tre 
pacient sau îngrijitor. 

2  Asigura i-v  c  nu s-au format fisuri sau margini ascu ite, 
care ar putea r ni pacientul sau îngrijitorul sau care 
au devenit neigienice i pot conduce la contaminare 
încruci at . Utilizarea clorului sau a alcoolului poate 
deteriora cada i provoca fisuri.

• Verificare accesorii:
Verifica i perna, suportul de picioare i m su a de toalet  
pentru a v  asigura c  nu exist  fisuri sau cr p turi, care 
ar permite infiltrarea apei i conduce la contaminare 
încruci at . În cazul unor astfel de deterior ri, înlocui i 
piesele. (A se vedea fig. 2) 

• Inspec ie vizual  furtunuri, evi i racorduri: 
Inspecta i vizual pentru a depista scurgerile de orice tip 
de sub cad . (A se vedea fig. 3)

Continua i cu pa ii prezenta i pe pagina urm toare.

Fig. 1

Fig. 2

Fig. 3
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• Efectuarea testului de func ionare (a se vedea fig. 4):
1  Testa i toate func iile. Modul de test pentru ap  (umplere 

i du ), dezinfectare, sistem Hydromassage, sistem 
Hydrosound (consulta i sec iunea Sistem Hydrosound 
la pagina 24) i sistem Sound & Vision (consulta i 
sec iunea Sistem Sound & Vision la pagina 26).

2  Cu apa deschis : verifica i dac  furtunul i para de 
du nu prezint  semne de deteriorare. Înlocui i piesele 
deteriorate. Para de du  poate fi înlocuit  f r  a apela 
la serviciul de asisten  Arjo. 

3  Verifica i func ia de coborâre de urgen , dac  este cazul.

Lunar
• Scoate i i cur a i capul du ului (a se vedea fig. 1):

1  Desface i urubul. 
2  Scoate i toate piesele mobile.
3  Cur a i cu aten ie.
4  Reasambla i. Piesele (A) trebuie asamblate înainte 

de a fi montate pe mâner. (A se vedea fig. 1)
5  Strânge i uruburile cu aten ie.

• Verifica i/cur a i filtrele pentru admisia apei:
O supap  de cur are cu filtru este montat  pe ambele 
furtunuri de alimentare cu ap  amplasate sub cad . Cl ti i 
filtrul la ambele supape în conformitate cu instruc iunile 
detaliate de mai jos.

1  Închide i mai întâi supapele (A). Mânerele (ro u pentru 
apa cald  i albastru pentru apa rece) trebuie s  fie în 
pozi ie încruci at . (A se vedea fig. 2)

2  Scoate i apoi capacul (B) cu ajutorul unei chei. 
(A se vedea fig. 2)

3  La sfâr it, scoate i filtrul (C) i sp la i-l bine cu ap . 
(A se vedea fig. 2)

4  Reasambla i.
5  Deschide i supapele.

• Test de func ionare a bateriei mixer cu termostat 
(doar pentru P220):
Mi ca i termostatul înainte i înapoi pe întregul interval 
de temperatur , cu apa deschis . Acest lucru este important 
îndeosebi în zonele cu ap  dur .

AVERTISMENT
Sistemul presurizat i riscul de op rire. Asigura i-v  
c  supapa (A) este închis  înainte de a scoate 
capacul. Acest lucru este important îndeosebi 
pentru supapa de ap  cald .

Fig. 4

A

Fig. 1

A

C

B

Fig. 2
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Verific ri anuale numai de c tre personalul 
calificat
Cada System 2000 trebuie între inut  o dat  pe an în 
conformitate cu Manualul de între inere i repara ii.

Pentru a asigura o func ionare lipsit  de probleme i de riscuri, 
se recomand  efectuarea de revizii programate i periodice, 
precum i calibrarea bateriei mixer cu termostat de c tre un 
tehnician instruit. Mutarea c zii sau modific rile semnificative 
în aprovizionarea local  cu ap  pot necesita recalibrarea 
supapei de amestec cu termostat.

Contacta i reprezentantul local de service Arjo pentru a încheia 
un contract de service.
      

      

AVERTISMENT
Pentru a evita v t marea i/sau utilizarea nesigur  
a produsului, activit ile de între inere trebuie 
realizate cu o frecven  adecvat  i de c tre 
personalul specializat care utilizeaz  instrumentele, 
componentele i cuno tin ele corespunz toare. 
Personalul specializat trebuie s  aib  o instruire 
documentat  în ceea ce prive te între inerea acestui 
dispozitiv.

NOT
La efectuarea repara iilor de c tre personalul specializat, 
trebuie realizate toate obliga iile îngrijitorului. Pentru 
detalii, consulta i instruc iunile de service separate.
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Depanarea
      

      

NOT
Înainte de a începe depanarea, verifica i: alimentarea electric , alimentarea cu ap  i LED-urile 
de pe panoul de comand . Dac  problema nu poate fi rezolvat  prin luarea m surilor de mai jos, 
contacta i un tehnician autorizat Arjo.

PROBLEM AC IUNE
Doar jetul de ap  de la du  nu 
are presiune.

Verifica i i cur a i capul de du  în conformitate cu sec iunea Îngrijirea i 
între inerea preventiv  la pagina 52.

Jetul de ap  de la du  i de la 
canalul de umplere nu are 
presiune.

1 Pentru a ti dac  intr  ap  cald , pune i mâna pe conducta de admisie 
ap cald  pentru a vedea dac  este cald .

2 Verifica i i cur a i filtrul pentru apa de admisie în conformitate cu 
sec iunea Îngrijirea i între inerea preventiv  la pagina 52.

Dezinfectarea nu func ioneaz . 1 Asigura i-v  c  în cad  nu a r mas deloc ap .

2 Asigura i-v  c  nu sunt activate du ul, umplerea sau sistemul 
Hydromassage/Hydrosound i încerca i din nou.

3 Dac  LED-ul de pe panoul de comand  se aprinde intermitent i se aude 
un semnal sonor (doar P300), înseamn  c  nivelul dezinfectantului din 
recipient este sc zut i c  acesta trebuie înlocuit. A se vedea sec iunea 
Instruc iuni de cur are i dezinfectare la pagina 40.

Func ia de umplere automat  
nu se opre te.

Bu oanele metalice cu senzor trebuie cur ate de reziduurile depuse. 
Consulta i sec iunea Instruc iuni de cur are i dezinfectare la pagina 40. 

Telecomanda sistemului 
Sound & Vision nu 
func ioneaz .

1 LED-ul de pe telecomand  trebuie s  se aprind  intermitent atunci când 
aceasta este activ .

2 Dac  nu se aprinde, înlocui i telecomanda sistemului Sound & Vision.
Sunetul sistemului Sound & 
Vision nu func ioneaz , dar 
lumina din cad  se aprinde.

1 Este posibil ca stickul de memorie USB s  fie defect. Dac  este posibil, 
verifica i LED-ul USB-ului pentru indicii. Lumin  constant  = ON, lumin  
intermitent  = în curs de citire.

2 Încerca i cu alt stick de memorie USB.
Lumina sistemului Sound & 
Vision nu se aprinde, dar 
sunetul func ioneaz . 

Sistemul de iluminare este defect i trebuie înlocuit de un tehnician autorizat 
Arjo.

Func ia de umplere sau de du  
se opre te. (protec ie împotriva 
op ririi). 

Reseta i protec ia împotriva op ririi în conformitate cu Resetarea protec iei 
împotriva op ririi (doar pentru P220) (5 pa i) la pagina 18 sau Resetarea 
protec iei împotriva op ririi (doar P300) (4 pa i) la pagina 19.

Exist  ap  pe jos. 1 Verifica i dac  exist  scurgeri la admisia apei i la furtunul de golire a c zii.

2 Exist  un scurtcircuit la cad  i aceasta se umple continuu cu ap .

Pentru ambele ac iuni, întrerupe i alimentarea electric  i închide i 
alimentarea cu ap .
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Coduri de eroare (doar P300)

Mesaje afi ate
Pe durata unei avarii interne, sistemul va emite un semnal sonor timp de 5 secunde, iar pe afi aj va ap rea 
un cod de eroare. Cada poate fi ridicat  sau coborât  pe durata acestor coduri de eroare. Dac  este afi at 
un cod de eroare, proceda i astfel:

1 Nota i num rul codului de eroare. (-01-, -02-, -03-, -04- sau -05-).

2 Scrie i codul de eroare i ap sa i orice buton o singur  dat  pentru a reseta codul.

3 Nu mai utiliza i cada i apela i la personalul calificat, raportând avaria i codul de eroare afi at. 

Mesaj afi at Cauz Observa ii
      Eroare la senzorul de temperatur Sunt posibile doar ridicarea i 

coborârea c zii. Toate celelalte 
func ii sunt blocate pân  la 
confirmare.

      Eroare de calibrare Sunt posibile doar ridicarea i 
coborârea c zii. Toate celelalte 
func ii sunt blocate pân  la 
confirmare.

      Eroare sistem Hydrosound

Traductorul nu este conectat

Traductorul este în aer

Traductorul este fierbinte

Mod de test sistem Hydrosound

Toate celelalte func ii pot 
fi utilizate.

      Eroare sistem Hydrosound

Intensitate prea mare

Toate celelalte func ii pot 
fi utilizate.

      Eroare la senzorul de nivel Este blocat  doar umplerea c zii.

      V  rug m s  a tepta i

Pauz  sistem Hydrosound sau

Cur area pompei sistemului Hydromassage sau

Calibrare manual  sau

Pauz  de dezinfectare sau

Test al intervalului bateriei mixer (la fiecare 
15 cicluri de sp lare) sau

Protec ie electronic  împotriva op ririi activ .

Sunt posibile doar ridicarea i 
coborârea c zii. Toate celelalte 
func ii sunt blocate. Se aude un 
semnal sonor pentru protec ia 
împotriva op ririi.

      Nivel sc zut în recipientul de dezinfectant

Activ timp de 5 sec. Dezinfectare ON/OFF 
se aprinde intermitent.

Înlocui i recipientul de 
dezinfectant în conformitate 
cu Înlocuirea recipientului de 
dezinfectant (doar la cada 
System 2000 cu op iune de 
dezinfectare) la pagina 42.
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Specifica ii tehnice
Descrierea tehnic  integral  a c zii System 2000 se afl  în documenta ia de utilizare; contacta i Arjo pentru 
a ob ine un exemplar. Pentru informa ii de contact, consulta i ultima pagin  din aceste IDU.

Cerin e privind locul de instalare
      

      

      

NOT
Toate lucr rile la instala ia electric , de ap  i canalizare trebuie efectuate de personal calificat, 
în conformitate cu reglement rile locale i na ionale.

Alimentare electric , Europa i America de Nord
Tensiune 230/240 V (Europa) 

120 V (America de Nord)
100 V (Japonia)
220 V (Coreea)
230 V (Arabia Saudit )

Num r de faze CA monofazat

Frecven 50 Hz (Europa) 
60 Hz (America de Nord)
50/60 Hz (Japonia)
60 Hz (Coreea)
60 Hz (Arabia Saudit )

Consum electric (maxim) 1100 VA 

Siguran  6 A (Europa) 
10 A (America de Nord)
12 A (Japonia)
 6 A (Coreea)
 6 A (Arabia Saudit )

Împ mântare Da

Egalizare poten ial Da

Cablu de alimentare Se înlocuie te de c tre 
personalul calificat

AVERTISMENT
Pentru a evita ocurile electrice, asigura i-v  c  echipamentul este conectat la:
• sistem de alimentare în curent continuu cu împ mântare,
• siguran  separat  i întrerup tor de protec ie la defectarea circuitului de împ mântare (GFCI),
• dispozitiv de deconectare de la re eaua de alimentare,
• punct de leg tur  echipoten ial .

Toate instal rile trebuie efectuate conform codurilor i reglement rilor locale.
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Dispozitiv de deconectare de la re eaua electric
Instalat în permanen  pe perete. Vizibil i accesibil în orice moment.

Tensiune tranzitorie re ea de alimentare 4 kV*

Distan  de conturnare 3 mm*

Spa iu liber 1,8 mm*

Direc ie de mi care Sus i jos, dreapta i stânga, în 
sensul acelor de ceasornic i invers

* Dac  reglement rile locale sunt mai exigente, acestea trebuie respectate.

Alimentare cu ap
Ap  rece/cald Racord ¾" B.S.P mam

Conecta i cu supape obturatoare între unitate i re eaua de alimentare, min. Ø 16 mm

Presiune static  maxim 6 bari (600 kPa, 87 psi)

Presiune de lucru min. (toate pie ele, exceptând Regatul Unit)
Presiune de lucru min. (Regatul Unit)

2 bari (200 kPa, 29 psi)
1 bar (100 kPa, 14,5 psi)

Temperatur  necesar  ap  rece 2 – 20 °C (36 – 68 °F)

Temperatur  necesar  ap  cald 60 – 80 °C (140 – 176 °F)

Pozi ie canal de scurgere Pardoseal  sau perete

Pardoseal
Sarcin  max. pardoseal 990 kg/0,91 m2

Presiune max. pardoseal 1,8 N/mm2

Condi ii de func ionare
Temperatura ambiental 40 °C (104 °F)
Umiditatea relativ 30 – 75% Rh
Presiunea atmosferic 800 – 1.060 hPa

Transport i depozitare
Temperatura ambiental -20 – 70 °C 

(-4 – 158 °F)
Umiditatea relativ 10 – 80% la 20 °C (68 °F)
Presiunea atmosferic 500 – 1.100 hPa
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Condi ii de mediu
Cerin e microbiologice
Conforme cu cerin ele OMS privind apa potabil  i cu Directiva privind apa potabil  (DAP) din UE. 
Specifica iile de mai jos au o valoare diferit  de cea a cerin elor microbiologice de mai sus.
Interval de pH Ph 7,5 – Ph 9
Conductivitate (min.) Peste 2,7 mS/m
Clor (max.) Sub 250 mg/l
Duritate Sub 20 °dH
Alcalinitate 60 – 200 mg/I HCO3

Instalarea c zii System 2000 Consulta i instruc iunile de 
asamblare i instalare

Grad de poluare 2

Eliminarea la sfâr itul duratei de utilizare
• Aparatele care con in componente electrice i electronice trebuie demontate i reciclate în 

conformitate cu directiva privind de eurile de echipamente electrice i electronice (DEEE) 
sau conform reglement rilor locale sau na ionale.

• Lichidele de dezinfectare – dac  ave i lichide în cantit i suplimentare, o metod  sigur  de 
eliminare este deversarea în canalul de scurgere cu ap  curent . Aceste produse se dizolv  
în ap  i, de regul , sunt amestecate cu ap  atunci când sunt utilizate pentru cur are, de aceea, 
municipalitatea va trata ace ti agen i de cur are în acela i mod ca i când ar fi fost folosi i pentru 
cur are.

• Recipientele trebuie reciclate în conformitate cu reglement rile na ionale sau locale.
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Cerin e tehnice
Greutate maxim  pacient 182 kg (401 lb)

Sarcin  maxim  admis  (pacient + ap ) 500 kg / 1.102 lb

Clas  IP conform cu IEC 60529 IP X4

Clas  IP conform cu IEC 60529 telecomand  sistem Sound & Vision IP X7

Tip de protec ie electric I

Grad de protec ie electric B

Grad de protec ie la foc În conformitate cu 
standardul 
IEC 60601-1

Ciclu maxim de lucru, ridicare 2 minute ON
18 minute OPRIT

Ciclu maxim de lucru, sistem Hydrosound/Hydromassage 15 minute ON
15 minute OFF

Termometru
Interval 10 – 50 °C (50 – 122 °F)

Precizia +/-1 °C (1,8 °F)

Solu ie 0,1 °C (0,18 °F) P220
0,5 °C (0,9 °F) P300

Combina ii permise
Produs Arjo Elevator Lungime cad
Alenti Toate modelele System 20, 23 i 25
Miranti Toate modelele System 23 i 25
Calypso Toate modelele System 20, 23 i 25
Bolero Adul i System 23 i 25
Bolero Copii System 20, 23 i 25
Combilift Classic System 20, 23 i 25
Combilift Targ System 23 i 25
Combilift Bar  suport System 20, 23 i 25
Maxi Twin Toate modelele System 20, 23 i 25
Maxi Move F r bar  suspendare mare System 20, 23 i 25
Maxi Sky F r  Maxi Sky 1000 (mare) System 20, 23 i 25
Maxi Sky 2 Plus Toate modelele System 20, 23 i 25
Marisa Toate modelele System 20, 23 i 25
Nu este permis  nicio alt  combina ie
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Nivelul zgomotului
Nivel zgomot la ridicare/coborâre, f r  sarcin 69 dBA
Nivel zgomot la ridicare/coborâre, sarcin  complet 68 dBA
Nivel zgomot la hidromasaj/sistem cu jeturi de aer 76 dBA
Nivel zgomot la umplerea c zii 80 dBA
Nivel zgomot la pornirea du ului 55 dBA

Volume de ap  pentru c zi (intervalul variaz  în func ie de modelul i dimensiunea c zii)
Timp de umplere la presiunea dinamic  de 3,0 bari (43,5 PSI), 
80 °C (176 °F) HW

3 – 7,5 min

Volum de ap  la preaplin 262 – 409 l 
69,2 – 108 gal

Volum de ap  la nivelul de umplere automat 185 – 282 l 
48,9 – 74,5 gal

Timp de scurgere – pozi ie înalt 4,2 – 6,6 min

Timp de scurgere – pozi ie joas 6,9 – 10,8 min

Capacitate minim  de scurgere 100 l/min
26,4 gal/min

M surarea produsului consulta i Instruc iunile de 
asamblare i instalare
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Lista de standarde i certificate
•

STANDARD/
CERTIFICAT DESCRIERE

EN/IEC 60601-1:2005 
AMD1:2012

Echipament electric medical – Partea 1: Cerin e generale privind 
siguran a i func ionarea de baz

ANSI/AAMI ES60601-1 
(2005) AMD 1 (2012)

Echipament electric medical – Partea 1: Cerin e generale privind 
siguran a i func ionarea de baz

CAN/CSA-C22.2 No. 
60601-1:14

Echipament electric medical – Partea 1: Cerin e generale privind 
siguran a i func ionarea de baz

CSA B45.5-02 CSA Standard privind racordurile instala iilor din plastic

ANSI Z124.1.2-1995 Standard pentru unit ile de cad  din plastic

ANSI/ASME A112.19.7-
1995

Aparate pentru c zile cu hidromasaj

ANSI/ASME A112.19.8-
1987

Racorduri de aspirare

ASSE 1001-1988, CSA 
B64.1.1-2008

Întrerup tor în vid de tip atmosferic aplicat pe evi

ASSE 1056, CSA B64.1.2 Întrerup toare în vid pentru prevenirea returului apei

ANSI/ASSE 1014-1989 Du  manual

ANSI/ASSE 1016-2005 Termostat individual, supape de egalizare a presiunii i a presiunii 
combinate i de control termostatic pentru racordurile individuale.

EN 1717:2000 Protec ie împotriva polu rii apei potabile din instala iile de ap  i cerin e 
generale privind dispozitivele de prevenire a polu rii prin returul apei.
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Etichete

Explicarea etichetelor 
Pies  aplicat Tipul B, pies  aplicat : protec ie 

împotriva electrocut rii în 
conformitate cu IEC 60601.

Etichet  de 
aten ionare

Informa ii importante pentru 
utilizator în vederea utiliz rii 
corecte.

Etichet  cu 
autoriza ii

Con ine aprob rile pentru produsul 
actual.

Etichet  de 
calibrare

Arat  c  trebuie efectuat  
o calibrare înainte de prima 
utilizare i dup  fiecare instalare. 
Consulta i Instruc iunile 
de asamblare i instalare i 
contacta i un tehnician Arjo.

Etichet  cu 
specifica ii

Con ine performan e i cerin e 
tehnice, precum puterea de 
alimentare, tensiunea de 
alimentare i greutatea maxim  
a pacientului etc.

Etichet  
coborâre de 
urgen

Con ine informa ii de urgen , 
consulta i sec iunea Coborârea 
de urgen  (op ional, nu se aplic  
pentru Regatul Unit) la pagina 20.

Fabric Denumirea i adresa 
produc torului.

Eticheta cutiei 
de cablaje de 
pe teren (doar 
SUA i 
Canada)

Indic  unde trebuie conectat  priza 
electric  de serviciu.

Etichet  de 
identificare

Con ine date de identificare ale 
produsului, num rul de serie i 
anul i luna fabrica iei.

Etichet  de 
bran ament la 
ap

Indic  temperatura maxim /minim  
necesar  pentru presiunea maxim /
minim  a apei reci i calde.

Explica ia simbolurilor 
      Curs  de ridicare.

      Etichet  pentru punctul 
de leg tur  echipoten ial  (born  
de leg tur ).

Sarcina 
maxim  admis  
(SMA)

Greutate maxim  pacient i ap .

Tensiune de 
intrare

Tensiune de alimentare.

Putere de 
intrare

Alimentarea electric .

Clasa 1 Tip de protec ie – împ mântare
IP X4 Grad de protec ie (de exemplu, 

produsul este protejat împotriva 
stropirii cu ap ).

ED MAX Durat  de via  (ciclu de lucru) 
la nivel înalt/sc zut, sistem 
Hydromassage i sistem 
Hydrosound deschis i închis.

      Marcaj CE care arat  conformitatea 
cu legisla ia armonizat  
a Comunit ii Europene.

Cifrele arat  supravegherea 
de c tre organismul notificat. 

      Colectare separat  
a componentelor electrice i 
electronice pentru reciclare 
în conformitate cu Directiva 
european  2012/19/CE (DEEE).

      Citi i IDU înainte de utilizare.

      Aten ie! Suprafa  fierbinte!

      Avertisment general.
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Explicarea etichetelor cu autoriza ii 
      PSE este un marcaj obligatoriu 

pentru Japonia în conformitate cu 
Legea privind siguran a 
materialelor i aparatelor 
electrice (DENAN).

      
• Clasificat de Underwriters Labora-

tories Inc. cu privire la riscurile de 
electrocutare, incendiu, mecanice 
i alte riscuri specificate doar în 

conformitate cu autoriza iile i lista 
standardelor (pagina anterioar ).

      Certificare de siguran  olandez  
privind siguran a apei conform cu 
standardele NEN-EN 1717, NEN 
1006. Ghid de evaluare KIWA 
pentru protec ia împotriva returului 
de ap ; fi e de date privind apa 3.8.

      (Bran amente ap ) Reglement ri 
1999 (Reglement rile municipale 
2000 privind apa din Sco ia).

      Denumirea i adresa 
produc torului.

      Data fabrica iei.

      Indic  faptul c  produsul este 
un dispozitiv medical conform 
Regulamentului UE 2017/745 
privind dispozitivele medicale.

8418372

CONNECT INCOMING 
ELECTRICAL SERVICE 

SEE INSTALLATION MANUAL
FOR INSTRUCTIONS

Etichet  pentru born  de
leg tur  echipoten ial

Etichet  pentru coborâre
de urgen

Cutie de cablaje de pe teren
Etichet

Etichet  de aten ionare (sub 
capacul panoului de comand )

Etichet  de bran ament la ap  
America de Nord

Etichet  de bran ament la ap  
Universal

Etichet  cu autoriza ii

Etichet  cu date Europa
Etichet  cu date America de Nord
Etichet  cu date Japonia
Etichet  cu date Coreea
Etichet  cu specifica ii 
Arabia Saudit
Etichet  de identificare

Etichet  cu autoriza ii

Etichet  cu autoriza ii
(Japonia)

Pies  aplicat

Etichet  de aten ionare

(Sub capacul panoului de comand )
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Compatibilitate electromagnetic
Produsul a fost testat în ceea ce prive te conformitatea cu standardele actuale de reglementare cu privire la capacitatea 
sa de a bloca IEM (interferen a electromagnetic ) din surse externe.

Unele proceduri pot ajuta la reducerea interferen elor electromagnetice:

• utiliza i numai cabluri i piese de schimb Arjo pentru a evita cre terea emisiilor sau sc derea imunit ii, care 
poate compromite func ionarea corect  a echipamentului;

• asigura i-v  c  alte dispozitive din zonele de monitorizare a pacien ilor i/sau de sus inere a func iilor vitale 
respect  standardele de emisii acceptate. 

Mediul pentru care este destinat: mediul din unit ile medicale

Excep ii: echipamentele chirurgicale de înalt  frecven  i camera izolat  contra RF din cadrul unui sistem 
electromagnetic pentru imagistica prin rezonan  magnetic

AVERTISMENT
Echipamentele de comunicare wireless, cum ar fi computerele wireless, telefoanele mobile, 
telefoanele f r  fir i sta iile acestora, walkie-talkie-urile etc., pot afecta acest produs i 
trebuie inute la cel pu in 1,5 m de acesta.

AVERTISMENT
Evita i s  utiliza i acest echipament în apropierea altui echipament sau peste alte echipamente, 
deoarece acest lucru poate duce la o func ionare necorespunz toare. Dac  se impune 
o astfel de utilizare, monitoriza i atât acest echipament, cât i celelalte echipamente pentru 
a verifica dac  func ioneaz  normal.

Instruc iuni i declara ia produc torului – emisii electromagnetice
Testarea emisiilor Conformitate Recomand ri
Emisii RF CISPR 11 Grupul 1 Acest echipament utilizeaz  energia RF numai pentru 

func iile sale interne. Prin urmare, emisiile RF sunt foarte 
sc zute i nu exist  posibilitatea ca acestea s  produc  
interferen e cu echipamentele electronice al turate.

Acest echipament este adecvat pentru utilizarea în toate 
tipurile de unit i, inclusiv în locuin ele i înc perile 
conectate direct la re eaua public  de joas  tensiune care 
deserve te cl diri reziden iale.

Emisii RF CISPR 11 Clasa B
Emisii armonice

IEC 61000-3-2

Clasa B

Fluctua ii de tensiune/emisii 
flicker IEC 61000-3-3

Conform
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Îndrum ri i declara ia produc torului – imunitate electromagnetic

      

Test de 
imunitate

Nivel de test 
IEC 60601-1-2 Nivel conformitate Mediul electromagnetic 

– instruc iuni
Desc rcare 
electrostatic  
(DES)

EN 61000-4-2

aer ±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, 
±15 kV

contact ±8 kV

aer ±2 kV, ±4 kV, ±8 kV, 
±15 kV

contact ±8 kV

Podeaua trebuie s  fie din 
lemn, beton sau gresie 
ceramic . Dac  podeaua 
este acoperit  cu material 
sintetic, nivelul de 
umiditate relativ  trebuie 
s  fie de cel pu in 30%.

Perturba ii prin 
conduc ie 
induse de 
câmpurile de RF

EN 61000-4-6

3 V între 0,15 i 80 MHz

6 V în afara benzilor ISM i 
a benzilor radio pentru 
amatori între 0,15 i 80 MHz

80% AM la 1 kHz

3 V între 0,15 i 80 MHz

6 V în afara benzilor ISM i a 
benzilor radio pentru amatori 
între 0,15 i 80 MHz

80% AM la 1 kHz

Echipamentele de comuni-
ca ii portabile i mobile RF 
nu trebuie utilizate mai 
aproape de 1,0 m fa  de 
nicio pies  a produsului, 
inclusiv fa  de cabluri, 
dac  puterea nominal  de 
ie ire a emi torului este 
mai mare de 1 W (a) 
Intensitatea câmpului 
emi toarelor fixe prin 
frecven e radio, a a cum a 
fost determinat  printr-un 
studiu electromagnetic în 
teren, trebuie s  fie mai 
mic  decât nivelul de 
conformitate din fiecare 
gam  de frecven  (b).

Pot ap rea interferen e în 
vecin tatea echipamentului 
marcat cu acest simbol:

Câmp 
electromagnetic 
cu radia ii prin 
RF

EN 61000-4-3

Mediul din unit ile 
medicale

3 V/m

80 MHz – 2,7 GHz

80% AM la 1 kHz

Mediul din unit ile medicale 

3 V/m

80 MHz – 2,7 GHz

80% AM la 1 kHz

Câmpuri de 
proximitate 
fa de 
echipamentele 
wireless de 
comunica ii RF

EN 61000-4-3

385 MHz – 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m

710, 745, 780 MHz – 9 V/m 

810, 870, 930 MHz – 28 V/m 

1.720, 1.845, 1.970, 
2.450 MHz – 28 V/m

5.240, 5.500, 5.785 MHz – 
9 V/m

385 MHz – 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m

710, 745, 780 MHz – 9 V/m 

810, 870, 930 MHz – 28 V/m 

1.720, 1.845, 1.970, 
2.450 MHz – 28 V/m

5.240, 5.500, 5.785 MHz – 
9 V/m

Impulsuri 
electrice 
tranzitorii 
rapide/în rafale

EN 61000-4-4

±1 kV porturi SIP/SOP

±2 kV port c.a.

Frecven  de repeti ie de 
100 kHz

±1 kV porturi SIP/SOP

±2 kV port c.a.

Frecven  de repeti ie de 
100 kHz

Energia furnizat  de 
re eaua de alimentare 
trebuie s  fie cea specific  
unui mediu comercial sau 
spitalicesc.

Câmpul 
magnetic al 
frecven ei de 
tensiune

EN 61000-4-8

30 A/m

50 Hz sau 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Câmpurile magnetice ale 
frecven ei de tensiune 
trebuie s  se încadreze în 
limitele specifice unei 
loca ii tipice dintr-un mediu 
comercial sau dintr-un 
mediu spitalicesc obi nuit.
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Îndrum ri i declara ia produc torului – imunitate electromagnetic

Test de 
imunitate

Nivel de test 
IEC 60601-1-2 Nivel conformitate Mediul electromagnetic 

– instruc iuni
oc

IEC 61000-4-5

±0,5 kV ±1 kV; ±2 kV, re ea 
de c.a., linie – p mânt

±0,5 kV ±1 kV, re ea de c.a., 
linie – linie

±0,5 kV ±1 kV; ±2 kV, re ea 
de c.a., linie – p mânt

±0,5 kV ±1 kV, re ea de c.a., 
linie – linie

C deri de 
tensiune, 
întreruperi 
scurte i varia ii 
de tensiune în 
liniile de 
alimentare cu 
electricitate

IEC 61000-4-11

0% UT; 0,5 cicluri

La 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 
225°, 270° i 315°

0% UT; 1 ciclu

i

70% UT; 25/30 de cicluri

Monofazat: la 0°

0% UT; 250/300 de cicluri

0% UT; 0,5 cicluri

La 0°, 45°, 90°, 135°, 180°, 
225°, 270° i 315°

0% UT; 1 ciclu

i

70% UT; 25/30 de cicluri

Monofazat: la 0°

0% UT; 250/300 de cicluri
NOT : UT reprezint  tensiunea din re eaua de c.a. înainte de aplicarea nivelului de testare.
a Intensitatea câmpului emi toarelor fixe, precum sta iile de baz  pentru telefoane (mobile/f r  fir) cu 
radiofrecven  i telefoanele fixe cu radiofrecven , sta iile radio pentru amatori, transmisiile radio AM i FM 
i transmisiile TV, teoretic, nu poate fi preconizat  cu precizie. Pentru a evalua mediul electromagnetic produs 

de emi toarele RF fixe, se va lua în considerare realizarea unui studiu electromagnetic al loca iei. În cazul în 
care intensitatea m surat  a câmpului din amplasament dep e te nivelul aplicabil de conformitate pentru 
radiofrecven , produsul trebuie s  fie verificat cu privire la func ionarea normal  a acestuia. Dac  se constat  
func ionarea anormal , pot fi necesare m suri suplimentare.
b Peste intervalul de frecven  150 kHz – 80 MHz, intensit ile câmpurilor trebuie s  fie mai mici de 1 V/m.
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      Piese i accesorii

8331457-03 – Gri
Perna

8138678 – Suport de 
picioare transparent
8154647-04 – Primo® 
Ferro
Suportul pentru t lpi

M su  de toalet  ARA 
0007-01

Pentru dezinfectant, 
contacta i reprezentantul 
local Arjo.

SRB4000
Arjo Oil™ (Ulei de baie)
2 X recipient 2 litri

SRB5000
Arjo Care™ ( ampon, 
gel de du )
4 X recipient 2 litri

SRB1000
ArjoSound™ 
Produs de tratare a apei
(pentru sistemul 
Hydrosound)
2 X recipient 2 litri

ARA 0500-03
Furtun de tratament 
pentru hidromasaj, 
inclusiv suport

ARA 3333-04
Pomp  auxiliar

ARA 0300-031
Cadru de funda ie

Nicio imagine disponibil

Nicio imagine disponibil
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Spa iu l sat liber inten ionat



AUSTRALIA
Arjo Australia
Building B, Level 3
11 Talavera Road
Macquarie Park, NSW, 2113, 
Australia
Phone: 1800 072 040

BELGIQUE / BELGIË
Arjo Belgium nv
Evenbroekveld 16
9420 Erpe-Mere
Belgium
T: +32 (0) 53 60 73 80
F: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.com

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 Galpão 
- Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 300
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

ESKÁ REPUBLIKA
Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
e-mail: info.cz@arjo.com

DANMARK
Arjo A/S
Vassingerødvej 52
DK-3540 LYNGE
Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail:
 dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10
DE-55252 MAINZ-KASTEL
Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
Arjo Ibérica S.L.
Parque Empresarial Rivas Futura, C/Marie 
Curie 5
Edi� cio Alfa Planta 6 o� cina 6.1-.62
ES-28521 Rivas Vacia, MADRID
Tel: +34 93 583 11 20
Fax: +34 93 583 11 22
E-mail: info.es@arjo.com

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

HONG KONG 
Arjo Hong Kong Limited
Room 411-414, 4/F, Manhattan Centre,
8 Kwai Cheong Road, Kwai Chung, N.T.,
HONG KONG
Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC
Of� ce 908, 9th Floor, 
HQ Building,North Tower,
Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo BV
Biezenwei 21
4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington
NZ-AUCKLAND 1060
Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE
Arjo Norway AS
Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

POLSKA
Arjo Polska Sp. z o.o.
ul. Ks Piotra Wawrzyniaka 2 
PL-62-052 KOMORNIKI (Pozna )
Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda. 
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG   
Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260
E-mail: Asiakaspalvelu.� nland@arjo.com

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

UNITED KINGDOM
Arjo UK and Ireland
Houghton Hall Park
Houghton Regis
UK-DUNSTABLE LU5 5XF
Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 630 307 2756
Free: +1 80 0 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com


